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บทที ่4   

นาม หลนัตะ 

 

 

 ดังไดกลาวไวแลววานามศัพทมีทั้งที่ลงทายดวยสระ (อชนฺต) และลงทายดวยพยัญชนะ 

(หลนฺต - halanta) ในสวนที่ลงทายดวยสระไดแสดงวิธีผันไวแลวในบทที่ 3  ตอไปนี้จะแสดงการผัน

นามศัพทที่ลงทายดวยพยัญชนะ (หลนฺต) ในเบื้องตนมขีอควรทราบดังนี้ 
(1) นามศัพทที่ลงทายดวยพยัญชนะ (หลนฺต) ทัง้ปุงลงิคและสตรีลิงค โดยมากมีวิธีผันวิภักติ

เหมอืนกันทุกประการ แตนามศัพทสตรีลิงคที่ลงทายดวยสระ อี (ī)  ที่ทํามาจากนามศัพทปุงลิงคนั้น

มมีากโดยเตมิสระ อ ี(ī) ลงทายเคาคํารูปออนของนามศัพทปุงลงิค แลวนําไปผันเหมอืน นท ี[แมน้ํา] 
(2) นามศัพทนปุงสกลิงคที่ลงทายดวยพยัญชนะ จะผันแตกตางกันไปจากปุงลิงคเฉพาะ  

ปฺรถมา., ทฺวิตียา. และ สํ.ปฺรถมา. ทั้งสามพจน เพราะมีวิภักติที่แตกตางกัน (สวน ตฺฤตียา.– สปฺตมี. 

ผันเหมอืนปุงลงิค)16 

 

  
การผันคํานาม “หลนัตะ” 

คํานามที่เปนพยัญชนะการันต เมื่อนําไปประกอบกับสุปฺวภัิกต ิจะแบงเปน 3 ประเภท ดังนี้ 

  ก. การผันนามศัพททีล่งทายดวยพยัญชนะ ที่มีรูปเดยีว  (ไมแบงเปนรูปแข็ง รูปออน) 

 ข. การผันนามศัพทที่ลงทายดวยพยัญชนะ ที่มี 2 รูป (รูปแข็ง  รูปออน) 

 ค. การผันนามศัพทที่ลงทายดวยพยัญชนะ ที่มี 3 รูป (รูปแข็ง  รูปกลาง  รูปออน) 

 

ก. การผันนามศัพทท่ีลงทายดวยพยัญชนะ ท่ีมรีปูเดยีว 

การผันนามศัพทที่ลงทายดวยพยัญชนะการันตประเภทนี้  จะใช สุปฺวิภักติ ตารางที่ 1 และ 

ตารางที่ 2 (หนาที่ 38-39)  โดยแบงเปนหัวขอใหญๆ  ดังนี้ 

(1) การผันพยัญชนะการันตที่ลงทายดวย -อนฺิ  (-in, -vin, -min) 

(2) การผันพยัญชนะการันตที่ลงทายดวย -อสฺ หรอื -อาสฺ, -อสิฺ, -อุสฺ  (-as /-ās, -is, -us) 

(3) การผันศัพทที่ลงทายดวยพยัญชนะการันตอื่นๆ 

                                           
16

สรุปมาจากหนังสอื “แบบเรียนภาษาสันสกฤต” ดูเพิ่มเตมิ วสุิทธ์ิ บุษยกุล, แบบเรยีนภาษาสันสกฤต 

(กรุงเทพฯ: คณะอักษรศาสตร จฬุาลงกรณมหาวทิยาลัย, 2554). 130-138. 
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4.1  การผันพยัญชนะการันตที่ลงทายดวย -อนฺิ  (-in, -vin, -min)  

คํานามประเภทนี้ใชเปนนามบาง ใชเปนคุณศัพทบาง มขีอควรทราบ ดังนี้ 

1. อินฺ, วินฺ, มินฺ ปจจัย (ในนามกฤตและตัทธิต) เมื่อใชเปนคุณศัพท แปลวา วา “ผู..., 

ที่..., ซึ่ง..., (ผู)ม.ี.., อัน...” 

2. เมื่อประกอบกับวภัิกตทิี่ขึ้นดวยดวยพยัญชนะ ใหลบ นฺ (n)  ทายคําทิ้ง 
 

ในสตรลีงิค :   การผันรูป –อินฺ (-in) การันตที่เปนปุงลิงค อาจเปลี่ยนรูปใหเปนสตรีลิงคโดยการ

เตมิ อ ี(ī) ลงทายคํา แลวนํา ไปผันแบบ อ ี(ī) การันต สตรลีงิค  คอื นท ี [แมน้ํา] 

ในปุงลงิค :  เมื่อประกอบกับ  สฺ (s) วภัิกต ิ ใหลบ  ส ฺ(s) ทิ้งพรอมกับ  นฺ (n) ทายคํา แลวใหยืด

เสยีงสระอ ิ เปน  อ ี (i > ī)   

ในนปุงสกลิงค : เมื่อประกอบกับ มฺ (m) วิภักติ ใหลบ  มฺ (m) ทิ้งพรอมกับ นฺ (n) ทายคํา (โดยไม

ตองยดืเสยีงสระ)   เมื่อประกอบกับ อิ (i) วิภักติ ใน ปฺรถมา., ทฺวิตียา., สํ.ปฺรถมา. ให

ยดืเสยีงอ ิหนา นฺ เปน อ ี (=  -īni) 
สังเกต สํ.ปฺรถมา. เอกพจน มกีารผันที่ตางไปจาก ปฺรถมา. เอกพจน 

 
พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย -อนฺิ (-in, -vin, -min)  

ปุงลงิค ผันอยาง หสฺตนฺิ [สัตวมมีอื = ชาง]  ผันทั้ง 8 วิภักต ิได ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา หสฺตี        hStI หสฺตเินา       hiStnaW หสฺตนิสฺ        hiStns( 

ทฺวติยีา หสฺตนิมฺ     hiStnm( ,, ,, 

ตฺฤตยีา หสฺตนิา     hiStna หสฺตภฺิยามฺ    hiSt>yam( หสฺตภิิสฺ        hiSti.s( 

จตุรฺถี หสฺตเิน      hiStne ,, หสฺตภฺิยสฺ      hiSt>ys( 

ปฺจม ี หสฺตนิส ฺ    hiStns( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, หสฺตโินสฺ       hiStnos( หสฺตนิามฺ      hiStnam( 

สปฺตม ี หสฺตนิ ิ       hiStin ,, หสฺตษิุ          hiStzu 

สํ.ปฺรถมา หสฺตนฺิ       hiStn( ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

คําอธบิาย    ตาราง นี้ใชสําหรับผันศัพทตอไปนี้ 

1.  คํานาม คําคุณศัพท ปุงลิงคที่ลงทายดวย  -อินฺ (-in)  ทุกตัว  เชน  สฺวามินฺ [เจานาย], 

ธนินฺ [คนรวย, ผูมทีรัพย]   ยกเวน ปถินฺ [ทาง] ปุงลงิค ซึ่งมวีธิผัีนเปนพเิศษ (ดูหนา 89) 

2.  เมื่อประสมกับสุปฺวภัิกตทิี่ขึ้นตนดวย พยัญชนะ จะมรูีปกอนประกอบวภัิกต ิคอื หสฺติ (hasti)  

เมื่อประสมกับสุปฺวภัิกตทิี่ขึ้นตนดวย สระ  จะมรูีปกอนประกอบวภัิกต ิคอื หสฺตนฺิ (hastin)   

3. สตรลีงิค มรูีปเปน  หสฺตนีิ (hastinī) 
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นปุงสกลงิค ผันอยาง พลินฺ [มพีลัง]  ผันทัง้ 8 วภัิกต ิได ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา พล ิ       bil พลนิ ี        bilnI พลนี ิ        blIin 

ทฺวติยีา ,, ,, ,, 

ตฺฤตยีา พลนิา      bilna พลภฺิยามฺ      bil>yam( พลภิิสฺ        bili.s( 

จตุรฺถี พลเิน       bilne ,, พลภฺิยส ฺ     bil>ys( 

ปฺจม ี พลนิส ฺ     bilns( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, พลโินส ฺ       bilnos( พลนิามฺ       bilnam( 

สปฺตม ี พลนิ ิ       bilin ,, พลษิุ          bilzu 

สํ. ปฺรถมา พล(ินฺ)      bil(n()   ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

คําอธบิาย  ตารางนี้ใชสําหรับผันศัพทตอไปนี้ 

1. คําคุณศัพท นปุงสกลงิคที่ลงทายดวย -อนฺิ (-in) ทุกตัว  เชน  
 มนสฺวนฺิ [ฉลาด],  ธนินฺ [มทีรัพย]  เปนตน   

2.  วธิกีารผันคลายๆ ปุงลงิค  ตางกันที่  ปฺรถมา., ทวติยีา. และ สํ.ปฺรถมา.  เทานัน้   
 

ศัพทตอไปน้ีเปนตัวอยางคําที่ลงทายดวย -อนฺิ (-in)   เชน 

ไทย เทวนาครี โรมัน ความหมาย 

ธนนฺิ  (คุณ.) /inn( dhanin ผูมทีรัพย, ม่ังคั่ง  

มนสฺวนิฺ  (คุณ.) mniSvn( manasvin ฉลาด 

เมธาวนฺิ  (คุณ.) me/aivn( medhāvin มปีญญา 

ปาปการนิฺ  (คุณ.) papkairn( pāpakārin ผูทําความช่ัว 

กุศลนิฺ  (คุณ.) k¦xiln( kuśalin ผูฉลาด 

มนฺตฺรนิฺ  (ปุ.) miN]n( mantrin มนตร,ี ผูถวายคําแนะนํา, ขุนนางผูใหญ 

ปฺราณนิฺ  (ปุ.) p[ai,n( prāṇin สัตว  (คุณ. ผูมีชีวติ) 

ศศนฺิ  (ปุ.) xixn( śaśin พระจันทร 

กรินฺ  (ปุ.) kirn( karin ชาง 

ตปสฺวนฺิ  (ปุ.) tpiSvn( tapasvin ฤษ,ี ผูบําเพ็ญพรต  (คุณ. มีตบะ) 

ปกฺษนฺิ  (ปุ.) pi=n( pakṣin นก  (คุณ. มปีก) 

ปฺรกาศนิฺ  (คุณ.) p[kaixn( prakāśin จา, รุงเรือง, ช้ีใหเห็น 
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4.2  การผันพยัญชนะการันตที่ลงทายดวย -อสฺ หรอื -อาสฺ, -อสิฺ, -อุสฺ  (-as /-ās, -is, -us)  
 

 4.2.1 พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย  -อสฺ หรอื -อาสฺ (-as  -ās) 

ปุงลงิค สตรลีิงค ผันเหมอืน  เวธสฺ  [คนฉลาด, ผูสราง-พระพรหม] ซึ่งเปนปุงลงิค ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา เวธาสฺ       ve/as( เวธเสา        ve/saW เวธสส ฺ       ve/ss( 

ทฺวติยีา เวธสมฺ        ve/sm( ,, ,, 

ตฺฤตยีา เวธสา        ve/sa เวโธภฺยามฺ     ve/o>yam( เวโธภิสฺ        ve/oi.s( 

จตุรฺถี เวธเส         ve/se ,, เวโธภฺยสฺ      ve/o>ys( 

ปฺจม ี เวธสสฺ        ve/ss( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, เวธโสส ฺ       ve/sos( เวธสามฺ       ve/sam( 

สปฺตม ี เวธส ิ         ve/is ,, เวธะสุ17         ve/"su 

สํ.ปฺรถมา เวธส ฺ        ve/s( ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

คําอธบิาย    ตารางนี้ใชสําหรับผันศัพทตอไปนี้ 

1.  คํานาม คําคุณศัพท  ปุงลงิค และสตรลีงิค ที่ลงทายดวย –อสฺ หรอื อาสฺ (-as/ ās) ทุกตัว   

ยกเวน คํานาม หรอืคําคุณศัพทที่ลงทาย  -ยสฺ, -วสฺ หรอื -อวิส ฺ(-yas, -vas / -ivas) 

2.  วธิกีารผันมขีอควรจํา ดังนี้  (ดตูารางพยัญชนะสนธิ หนาที่ 26-28 ประกอบดวย) 

2.1. ปฺรถมา. เอกพจน ใหทําเสยีงสระที่ -อส ฺ (-as)  เปนเสยีงยาว คอื  -อาสฺ (-ās)  

สวน นามศัพทที่ลงทายดวย -อาสฺ (-ās)  ใหคงไวเชนเดมิ 

2.2. เมื่อประกอบกับวภัิกตทิี่ขึ้นตนดวยพยัญชนะโฆษะ คอื วภัิกตทิี่ขึ้นตนดวย  ภฺ- (bh-)  

ใหทําตามกฎสนธภิายใน คอื อสฺ+โฆษะ = โอ+โฆษะ (-as+ sonant = o + sonant)  เชน   

เวธสฺ + ภฺยามฺ  = เวโธภฺยามฺ  ve/s( + >yam(    = ve/o>yam(       vedhas + bhyām = vedhobhyām   

นามศัพทที่ลงทายดวย อาสฺ ก็ใหทําตามกฎสนธิภายใน คือ อาสฺ+โฆษะ = อา+โฆษะ (-ās+ 

sonant = ā + sonant)  เชน ภาส ฺ[แสงสวาง] สตรลีงิค  มตีัวอยางดังนี้  

ภาสฺ + ภฺยามฺ  = ภาภฺยามฺ  .as( + >yam(    = .a>yam(         bhās + bhyām = bhābhyām    

2.3. เมื่อประกอบกับวภัิกตทิี่ขึ้นตนดวยพยัญชนะอโฆษะ คือ สุ  (su)  ใหทําตามกฎสนธิภายใน  

อสฺ+สุ = อะสุ /อสฺสุ   As( + su    = –"su  / –Ssu  -as + su = -ahsu / assu 

 อาสฺ+สุ = อาะสุ / อาสสฺุ   Aas( + su    = –Aa"su  / –AaSsu -ās + su = -āḥsu / āssu 

2.4. เมื่อประกอบกับวภัิกตทิี่เหลอืซึ่งขึ้นตนดวยสระทัง้หมด ใหผสมกันไดเลย  

                                           
17

 เวธสฺสุ (ve/Ssu, vedhassu) ก็ใชได 
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พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย  อสฺ (-as)  นปุงสกลงิค 

ผันเหมอืน  มนสฺ  [ใจ, ความคดิ]  ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา มนสฺ       mns( มนสี        mnsI มนําสิ       mna'is 

ทฺวติยีา ,, ,, ,, 

ตฺฤตยีา - สปฺตม ี ผันเหมือน เวธสฺ 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

คําอธบิาย    ตารางนี้ใชสําหรับผันศัพทตอไปนี้ 

1.  คํานาม คําคุณศัพท (คําขยาย) นปุงสกลิงค ที่ลงทายดวย  อสฺ (-as) ทุกตัว เชน ยศสฺ 

[เกยีรตยิศ]  และ  สุมนส ฺ[ผูมใีจด]ี  

ยกเวน คํานาม หรอืคําคุณศัพทที่ลงทาย -วสฺ หรอื -อวิส ฺ(-vas / -ivas) 
 

2.  วธิกีารผันมขีอควรจํา ดังนี้  (ดูตารางพยัญชนะสนธิ หนาที่ 26-28 ประกอบดวย) 

2.1. เมื่อประกอบกับวภัิกตทิี่ขึ้นตนดวยพยัญชนะโฆษะ คอื วภัิกตทิี่ขึ้นตนดวย  ภฺ- (bh-  )  

ใหทําตามกฎสนธภิายใน คอื อสฺ+โฆษะ = โอ+โฆษะ (-as + sonant = o + sonant)  เชน 

มนสฺ + ภฺยสฺ = มโนภฺยสฺ   mns( + >ys( = mno>ys(          manas + bhyas = manobhyas    

2.2 เฉพาะ ปฺรถมา., ทฺวิตียา. และ สํ.ปฺรถมา. พหุพจน ใหทําเสียงสระ อ (a) หนา สฺ  (s) 

เปนเสยีงยาว (เปน อา - ā) กอน  แลวจึงซอนเสียงนาสิกย คือ อนุสวาระ หนา สฺ  (s) 

หลังจากนัน้ใสวภัิกตติามปกต ิ

2.3. นอกจากนี้ ผันและใชกฎเดยีวกันกับ 4.2.1 
 

ศัพทตอไปน้ีเปนตัวอยางคําที่ลงทายดวย  -อสฺ หรอื -อาสฺ (-as / -ās)   เชน 
ไทย เทวนาครี โรมัน ความหมาย 

จนฺทฺรมสฺ  (ปุ.) cNd[ms( candramas พระจันทร 

ปุรูรวสฺ  (ปุ.) puårvs( purūravas ช่ือจักรพรรดิ์ในคัมภรีปุราณะ 

อปฺสรสฺ  (สฺตฺรี.) APsrs( apsaras นางอัปสร 

สุมนสฺ  (สฺตฺรี.) sumns( sumanas ดอกมะลซิอน, ดอกไม 

สุมนสฺ  (คุณ.) sumns( sumanas ผูมใีจดี 

ภาสฺ  (สฺตฺรี.) .as( bhās แสงสวาง 

วยส ฺ (นปุ.) vys( vayas วัย 

ปยส ฺ (นปุ.) pys( payas น้ํานม 
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 4.2.2 พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย  อสิฺ (-is)  (โดยมากเปนนปุงสกลงิค) 

ที่เปนสตรลีงิค คอื อาศิสฺ  [คําอวยพร]   ผันดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา อาศสีฺ       AaxIs( อาศเิษา     AaixzO อาศษิสฺ       Aaixzs( 
ทฺวติยีา อาศษิมฺ     Aaixzm( ,, ,, 

ตฺฤตยีา อาศษิา     Aaixza อาศรฺีภฺยามฺ  AaxI>yaRm( อาศรฺีภิสฺ     AaxIi.Rs( 

จตุรฺถี อาศเิษ     Aaixze ,, อาศรฺีภฺยสฺ   AaxI>yRs( 

ปฺจม ี อาศษิสฺ     Aaixzs( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, อาศโิษสฺ      Aaixzos( อาศษิามฺ     Aaixzam( 

สปฺตม ี อาศษิ ิ     Aaixiz ,, อาศษิษฺุ       AaixZzu 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

คําอธบิาย : เอา อิ เปน อ ี(i > ī) เมื่อประกอบกับ ปฺรถมา., สํ.ปฺรถมา. เอกพจน และวิภักติที่ขึ้นตน

ดวยพยัญชนะ   เมื่อประกอบกับวภัิกตทิี่ขึ้นตนดวยพยัญชนะใหทําตามกฎสนธ ิ 
 

หมายเหตุ : นามศัพทที่ลงทายดวย อิรฺ (ir)  และ อุรฺ (ur) เชน คิรฺ [เสียง],  ปุรฺ [เมือง, ปอม]  ซึ่ง

เปนสตรีลิงค มีลักษณะการผันเทียบเคียงไดกับ อาศิสฺ  [คําอวยพร] นี้  โดย อิรฺ จะกลายเปน อีรฺ 

(ir > īr) และ อุรฺ จะกลายเปน อูรฺ (ur > ūr)  เมื่อประกอบกับวภัิกตทิี่ขึ้นตนดวยพยัญชนะ 

 

นปุงสกลงิค ผันเหมอืน  หวิส ฺ [เครื่องสังเวย]  ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา หวสิ ฺ        iø's( หวษิี         iøzI หวี̊ษิ          øI'iz 
ทฺวติยีา ,, ,, ,, 

ตฺฤตยีา หวษิา        iøza หวรฺิภฺยามฺ    iø>yaRm( หวรฺิภิสฺ       iøi.Rs( 

จตุรฺถี หวเิษ         iøze ,, หวรฺิภฺยสฺ      iø>yRs( 

ปฺจม ี หวษิส ฺ       iøzs( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, หวโิษส ฺ       iøzos( หวษิามฺ       iøzam( 

สปฺตม ี หวษิ ิ         iøiz ,, หวษิฺษุ         iøZzu 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 
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คําอธบิาย    ตารางนี้ใชสําหรับผันศัพทตอไปนี้ 

1.  คํานาม คําคุณศัพท (คําขยาย) นปุงสกลิงค ที่ลงทายดวย -อิสฺ (-is) ทุกตัว เชน โชฺยติส ฺ

[แสง, ดวงดาว],  โรจิสฺ [ที่มีความรุงโรจน],  และ อุทรฺจิสฺ [ที่มีรัศม]ี  

2.  วธิกีารผันมขีอควรจํา ดังนี้  (ดูตารางพยัญชนะสนธิ หนาที่ 26-28 ประกอบดวย) 

2.1. เมื่อประกอบกับวภัิกตทิี่ขึ้นตนดวยพยัญชนะโฆษะ คอื วภัิกติที่ขึ้นตนดวย  ภฺ- (bh- ) 
ใหทําตามกฎสนธภิายใน คอื อสิฺ+โฆษะ = อรฺิ+โฆษะ (-is + sonant = ir + sonant)  เชน 

หวสิฺ + ภิส ฺ= หวรฺิภิสฺ   iøs( + i.s(  = iøi.Rs(                   havis + bhis = havirbhis    
2.2 เฉพาะ ปฺรถมา., ทฺวิตียา. และ สํ.ปฺรถมา. พหุพจน  ใหทําเสียงสระ อิ  (i) หนา สฺ (s) 

เปนเสยีงยาว (เปน อ ี- ī) กอน  แลวจึงซอนเสยีงนาสกิย คอื อนุสวาระ หนา สฺ  (s)  

 เชน  หวสิฺ + อ ิ = หวี̊ษ ิ     (สฺ > ษฺ ตามกฎสนธ)ิ 

   iøs( +  š   = øI'iz   (s( > z( ตามกฎสนธ)ิ 

   havis + i  = havīṃṣi   (s > ṣ ตามกฎสนธ)ิ 

2.3 นอกจากนัน้ใสวภัิกตติามปกต ิ  

 
 4.2.3 พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย  อุสฺ (-us)  มเีฉพาะนปุงสกลงิค 

ผันเหมอืน  อายุสฺ  [อาย]ุ  ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา อายุสฺ         Aayus( อายุษ ี        AayuzI อาย ูํษิ           AayU'iz 

ทฺวติยีา ,, ,, ,, 

ตฺฤตยีา อายุษา         Aayuza อายุรฺภฺยามฺ   Aayu>yaRm( อายุรฺภสิฺ        Aayui.Rs( 

จตุรฺถี อายุเษ         Aayuze ,, อายุรฺภฺยสฺ      Aayu>yRs( 

ปฺจม ี อายุษสฺ        Aayuzs( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, อายุโษส ฺ      Aayuzos( อายุษามฺ        Aayuzam( 

สปฺตม ี อายุษ ิ         Aayuiz ,, อายุษฺษ ุ         AayuZzu 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

คําอธบิาย    ตารางนี้ใชสําหรับผันศัพทตอไปนี้ 

1.  คํานาม คําคุณศัพท (คําขยาย) นปุงสกลิงค ที่ลงทายดวย -อุสฺ (-us) ทุกตัว เชน จกฺษุสฺ 

[ดวงตา, จักษ]ุ,  ธนุสฺ [ธนู],  และ ทีรฺฆายุสฺ [ที่อายุยนื]  

2. เฉพาะ ปฺรถมา., ทฺวิตียา. และ สํ.ปฺรถมา. พหุพจน  ใหทําเสียงสระ อุ (u) หนา สฺ (s) เปน

เสยีงยาว (เปน อู - ū) กอน   แลวจึงซอนเสยีงนาสกิย คอื อนุสวาระ หนา สฺ  (s)  

3.  นอกจากนี้ ผันและใชกฎเดยีวกันกับการผัน หวสิ ฺ [เครื่องสังเวย] 
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4.3  การผันนามศัพทที่ลงทายดวยพยัญชนะการันตอื่นๆ 

 การผันนามศัพทที่ลงทายดวยพยัญชนะการันตในขอนี้ มกีฎเบื้องตนดังนี้ 
 1.  เมื่อประกอบกับ สฺ, มฺ (s, m) วภัิกต ิใหลบ สฺ, มฺ (s, m) ทิ้ง เพื่อไมใหเปนพยัญชนะสังยุกตกัน 
 2. ใหคงรูปเดมิไวเมื่อประกอบกับสุปฺวภัิกต ิที่ขึ้นตนดวยสระ แตในนปุงสกลงิคใหเตมิพยัญชนะ

นาสิกย หรือ อนุสวาระ หนาพยัญชนะตัวสุดทายของคํา เมื่อประกอบกับ อิ (i) วิภักติ ใน ปฺรถมา.,  

ทฺวติยีา., สํ.ปฺรถมา. พหุพจน  
 3. เมื่อประกอบกับสุปฺวภัิกต ิที่ขึ้นตนดวยพยัญชนะใหทําตามกฎสนธ ิ(ดูเพิ่มเตมิในหมายเหตุ) 
 

 4.3.1 พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย   กฺ,  ตฺ,  ป ฺ (k,  t,  p) 

ปุงลงิค สตรลีิงค ผันเหมอืน  มรุตฺ  [ลม, เทพแหงลม] ซึ่งเปนปุงลงิค ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา มรุตฺ         mät( มรุเตา         mätaW มรุตสฺ         mäts( 

ทฺวติยีา มรุตมฺ         mätm( ,, ,, 

ตฺฤตยีา มรุตา         mäta มรุทฺภฺยามฺ    mäd(>yam( มรุทฺภิสฺ        mäiÙs( 

จตุรฺถี มรุเต         mäte ,, มรุทฺภฺยส ฺ     mäd(>ys( 

ปฺจม ี มรุตสฺ         mäts( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, มรุโตสฺ        mätos( มรุตามฺ      mätam( 

สปฺตม ี มรุติ           mäit ,, มรุตฺสุ       mäTsu 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 

 

นปุงสกลงิค ผันเหมอืน  ชคตฺ  [โลก] ซึ่งเปนปุงลงิค ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา ชคตฺ         jgt( ชคตี         jgtI ชคนฺติ         jgiNt 

ทฺวติยีา ,, ,, ,, 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

หมายเหตุ    

1. ในนปุงสกลิงค เมื่อประกอบ อิ (i) วิภักติ ใน ปฺรถมา., ทฺวิตียา., สํ.ปฺรถมา. ใหแทรกเสียงนาสิกย

หนาพยัญชนะตัวสุดทาย 

2. การผันพยัญชนะการันตที่ลงทายดวย กฺ,  ตฺ,  ป ฺในนปงุสกลงิค ตางกันกับปุงลงิคเฉพาะปฺรถมา., 

ทฺวติยีา. และ สํ.ปฺรถมา. เทานัน้ เพราะมรูีปวภัิกตติางกัน ที่เหลอืผันเหมอืนกับปุงลิงค   
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 4.3.2 พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย   จฺ,  ชฺ,  ภฺ,  ศฺ,  ษ ฺและ หฺ  (c,  j,  bh,  ś,  ṣ,  h) 

ปุงลงิค สตรลีิงค ผันเหมอืน  วณิชฺ  [พอคา] ซึ่งเปนปุงลงิค ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา วณกิฺ       vi,k( วณเิชา        vi,jaW วณชิสฺ        vi,js( 

ทฺวติยีา วณชิมฺ      vi,jm( ,, ,, 

ตฺฤตยีา วณชิา      vi,ja วณคิฺภฺยามฺ  vi,G>yam( วณคิฺภิสฺ       vi,iG.s( 

จตุรฺถี วณเิช       vi,je ,, วณคิฺภฺยสฺ     vi,G>ys( 

ปฺจม ี วณชิส ฺ     vi,js( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, วณโิชสฺ       vi,jos( วณชิามฺ        vi,jam( 

สปฺตม ี วณชิิ        vi,ij ,, วณกิฺษุ         vi,=u 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

หมายเหตุ    

1. ใชสําหรับผันคํานาม คําคุณศัพท ปุงลงิคและสตรลีงิค ที่ลงทายดวย  จฺ, ชฺ, ภฺ, ศฺ, ษฺ และ หฺ  ทุกตัว  

เชน ปฺรยิวาจฺ [คนปากหวาน],  อสุรราชฺ [จอมอสูร],  ตฺรษิฺฏภฺ [ตรตุิภฉันท คอื ช่ือฉันทชนดิหนึ่ง], 

ทิศฺ [ทศิ, เข็มบอกทาง],  โทษ ฺ [แขน]  และ อุปานหฺ [ไมจันทน, รองเทา] 

2. เมื่อผันตามตารางนี้แลว หากลงทายดวยพยัญชนะ (คอื ปฺรถมา. และ สํ.ปฺรถมา. เอกพจน) ตองเปน

พยัญชนะตัวแรกของวรรค (เชน วรรค กฺ  ตองเปน  กฺ  หามลงทายดวย  ขฺ, คฺ, ฆฺ)  สวนตัวสดุทาย

ของวรรค คอื พยัญชนะนาสกิย และเศษวรรค (คอื ยฺ รฺ ลฺ วฺ ศฺ ษฺ สฺ หฺ) เปนขอยกเวนใหดูคําอธบิาย

ใน ขอ 3 ดานลางประกอบดวย 

3.  เฉพาะ ปฺรถมา. และ สํ.ปฺรถมา. เอกพจน  จะไดรูปที่แตกตางกันมาก คอื  

3.1. ศัพทลงทายดวยพยัญชนะวรรค จฺ  ตองเปลี่ยนเปน  กฺ     เชน 

ไทย เทวนาครี โรมัน ความหมาย 

วาจฺ         วากฺ  vac(         vak( vāc         vāk คําพูด  (สตรลีงิค) 

วณชฺิ          วณกิฺ vai,j(        vai,k( vaṇij        vaṇik พอคา 

 

3.2. ศัพทลงทายดวย  ชฺ, ศฺ, ษฺ, หฺ   ทั่วไป (ยกเวนในขอ 3.3) ตองเปลี่ยนเปน  กฺ   เชน 

ไทย เทวนาครี โรมัน ความหมาย 

สฺรชฺ         สฺรกฺ  ñj(          ñk(  sraj        srak พวงดอกไม  (สตรลีงิค) 

ฤตฺวชฺิ         ฤตฺวกิฺ ©iTvj(      ©iTvk( ṛtvij        ṛtvik พราหมณผูสวดทําพธิ ี

ทศิ           ทกิ ฺ idx(          idk( diś          dik ทศิ 
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ไทย เทวนาครี โรมัน ความหมาย 

ทธฺฤษ ฺ       ทธฺฤก ฺ d/*z(         d/*k( dadhṛṣ        dadhṛk หนา  (คุณศัพท) 

กามธุหฺ     กามธุก ฺ kam/uh(       kam/uk( kāmadhuh     kāmadhuk ผูใหสิ่งตามตองการ 

 

3.3. ศัพทลงทายดวย ชฺ (ทายราชฺ, ยชฺ, สฺฤ) ศฺ, ษฺ, หฺ (ที่มาจาก ฆฺ) บางศัพทตองเปลี่ยนเปน  

ฏ   (และเปน  ฑฺ  เมื่อประกอบกับสุปฺวภัิกตขิึ้นตนดวย  ภฺ-)  เชน 

ไทย (+ภฺ) เทวนาคร ี(+.() โรมัน (+bh) ความหมาย 

สมฺราชฺ       สมฺราฏ 
(สมฺราฑฺภฺยามฺ) 

sm[aj(         sm[a$( 
(sm[a@(>yam() 

samrāj         samrāṭ 
(samrāḍbhyām) 

ผูปกครอง, จักรพรรดิ 

วศฺิ            วิฏ 
(วฑฺิภฺยามฺ) 

ivx(          iv$( 
(iv@(>yam() 

viś                viṭ 
(viḍbhyām) 

ผูอาศัย, ชาวบาน 

ทฺวษิฺ          ทวฏิ 

(ทฺวฑฺิภฺยามฺ) 

iÜz(           iÜ$( 
(iÜ@(>yam() 

dviṣ               dviṭ 
(dviḍbhyām) 

ขาศกึ 

มธุลหฺิ        มธุลฏิ 

(มธุลฑฺิภฺยามฺ) 

m/uilh(       m/uil$( 
(m/uil@(>yam() 

madhulih     madhuliṭ 
(madhuliḍbhyām) 

ผ้ึง (ผูดื่มน้ําหวาน)  

 
3.4. ศัพทลงทายดวย  ทฺ, ธฺ, หฺ (ที่มาจาก ธฺ)  ตองเปลี่ยนเปน  ตฺ    ตัวอยาง เชน 

ไทย เทวนาครี โรมัน ความหมาย 

อาปทฺ         อาปตฺ  Aapd(         Aapt( āpad         āpat ภัยพบิัต ิ

สมธิฺ          สมตฺิ sim/(        simt( samidh        samit เช้ือไฟ, ฟน 

อุปานหฺ      อุปานตฺ £panh(        £pant( upānah      upānat ไมจันทน, รองเทา 

 

3.5. ศัพทลงทายดวย  ภฺ    ตองเปลี่ยนเปน  ป ฺ   ตัวอยาง เชน 

ไทย เทวนาครี โรมัน ความหมาย 

ตฺรษิฺฏภฺ     ตฺรษิฺฏป ฺ i]ìu.(         i]ìup( triṣtubh         triṣṭup ตรษิฏภฉันท 
 

3.6. ศัพทลงทายดวย  ษฺ (บางศัพท) ตองเปลี่ยนเปนวสิรคะ   ตัวอยาง เชน 

ไทย เทวนาครี โรมัน ความหมาย 

โทษ ฺ         โทะ  doz(           do" doṣ             doḥ แขน 
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3.7. บางศัพทที่ลงทายดวยพยัญชนะมีลมมาก  (เสียง h = aspirate ซึ่งมีในภาษาสันสกฤต) 

เชน  -ธฺ (-dh) ของ  พุธฺ (budh)  เมื่อประกอบกับสุปฺวิภักติที่ขึ้นตนดวย  ภฺ- (bh-)  ให

ยายเสยีงลม (h) ไปไวดานหนา18  ดังตัวอยาง คอื    
  

พุธฺ + ภฺยามฺ = ภุทฺภฺยามฺ    bu/(+>yam( = .ud(>yam( budh + bhyām = bhudbhyām 
 
 

ขอสังเกตุ    

1. การผันพยัญชนะการันต ในนปุงสกลงิค ก็ใชกฎเดยีวกันนี้ แตตางกันกับปุงลงิคเฉพาะ ปฺรถมา.,  

ทฺวติยีา. และ สํ.ปฺรถมา. เทานัน้ เพราะมรูีปวภัิกตติางกัน ที่เหลอืผันเหมอืนกับปุงลิงค   

2. ในนปุงสกลงิค เมื่อประกอบ อ ิ (i) วภัิกต ิ ใน ปฺรถมา., ทฺวติยีา., สํ.ปฺรถมา. ใหแทรกเสียง 

นาสกิย (อนุสวาระ) หนาพยัญชนะตัวสุดทาย แตเมื่อเปนคํานามที่ลงทายดวยพยัญชนะกึ่งสระไมตอง

เตมิเสยีงนาสกิย  เชน 

 
กมล ฺ [ใจ, ดอกบัว]  ซึ่งเปนนปุงสกลงิค  ผันดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา กมลฺ       kml( กมลี       kmlI กมลิ         kmil 

ทฺวติยีา ,, ,, ,, 

ตฺฤตยีา กมลา      kmla กมลฺภฺยามฺ  kmL>yam( กมลฺภิสฺ       kmiL.s( 

จตุรฺถี กมเล      kmle ,, กมลฺภฺยส ฺ    kmL>ys( 

ปฺจม ี กมลส ฺ     kmls( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, กมโลส ฺ      kmlos( กมลามฺ       kmlam( 

สปฺตม ี กมลิ       kmil ,, กมลฺษุ        kmLzu 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

ขอสังเกต :   มฺ (m) วภัิกตลิงแลวลบทิ้ง วภัิกตทิี่เหลือนําไปผสมไดเลย 

 
 

  

                                           
18

 ในกรณีเชนนี้ อธิบายดวยอักษรโรมันจะเห็นไดชัดเจน คือ  b  ตัวหนา budh กลายเปน  bh  และ  dh 

ทาย budh  กลายเปน  d  (สังเกตอักษรดําทึบ   budh + bhyam = bhudbhyām) 
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ข. การผันนามศัพทท่ีลงทายดวยพยัญชนะ ท่ีม ี2 รูป (รูปแข็ง  รูปออน) 

 การผันนามศัพทที่ลงทายดวยพยัญชนะ ซึ่งม ี2 รูป มักลงทายดวย 

1) -อตฺ, -มตฺ, -วตฺ  (หรอื-อนฺตฺ, -มนฺตฺ, -วนฺต ฺ )  

2) -อยีส ฺ หรอื -เอยสฺ   
  

ในการผันนามศัพทที่มี 2 รูป  จะมีอํานาจทําใหเคาคํา (stem)  ยืดเสียงออก (strong)  หรือ

ทําใหเคาคํา (stem)  หดเสียงปานกลาง (weak)   หากตองผันคําศัพทที่แบงเปนเพียง สองกลุม (2 

รูป)  ก็แบงดังนี้ คอื  

วภิักต ิ5 ตัวแรก ของ ปุงลงิคและสตรลีงิค  เปน วภิักตแิข็ง  สวนที่เหลอืเปน วภิักตอิอน 

สุปฺวภัิกติ ตารางท่ี 3 : ใชสําหรับ ปุงลิงคและสตรลีงิค ที่ม ี2 รูป 

วภัิกติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา ส ฺ            s( เอา            AO อส ฺ           As( 

ทฺวติยีา อมฺ            Am( เอา            AO  

                                         ท่ีเหลอืวภิกัตอิอน 
 

 

   นปุงสกลงิค เฉพาะ อ ิ(š, i) ใน ปฺรถมา., ทฺวติยีา.  เปน  วภิักติแข็ง (strong)   

   สวนที่เหลอืเปน  วภิักตอิอน (weak)   
สุปฺวภัิกติ ตารางท่ี 4 : สําหรับ นปุงสกลงิค ที่มี 2 รูป 

วภัิกติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา มฺ           m( อ ี          ¡ อ ิ          š 

ทฺวติยีา มฺ           m( อ ี          ¡ อิ           š 
 

หมายเหตุ   การจัดวิภักตอิอกเปน 2 กลุม ดังนี้ 

1. วภัิกตทิี่อยูในกรอบ 2 เสน จัดเปน วภิักตแิข็ง 

2. วภัิกตทิีเ่หลอื จัดเปน วภิักตอิอน 

 แลวนําไปผันกับสุปฺวภัิกต ิที่แบงเปน  2 กลุม โดยมวีธิีผันเบื้องตนดงันี้ 

 วภัิกตทิี่ขึ้นตนดวยสระใหประกอบกันไดเลย (ดูรูปวภัิกตแิข็ง วิภักตอิอน ดวย) 

 เมื่อประกอบกับ สฺ (s)   และ มฺ (m)  วภัิกต ิใหลบทิ้งเพื่อมใิหสังยุกตกัน 

 ในการผันกับวภัิกตทิี่ขึ้นตนดวยพยัญชนะใหเปลี่ยนไปตามกฎสนธิ   (ดู การผันศัพทที่ลงทายดวย

พยัญชนะการันตอื่นๆ ดวย) เชน  

นยตฺ + ภฺยามฺ  = นยทฺภฺยามฺ  nyt( + >yam( = nyd(>yam(      nayat + bhyām = nayadbhyām 
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4.4 การผันพยัญชนะการันตท่ีลงทายดวย -อตฺ, -มตฺ, -วต ฺ(-at, -mat, -vat) 

4.4.1 พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย  -อตฺ หรอื -อนฺต ฺ(-at / -ant)   
อตฺ (at /ant) เปนกรยิากฤตปจจัย ปจจุบันกาล (Present Participle) มขีอควรทราบ ดังนี้ 

1.  ปจจัยนี้ ใชประกอบทายธาตุ ใหเปน คําวเิศษณ (คําขยาย) และเปนกริยารอง 

2.  บงบอกปจจุบันกาล หรือปจจุบันใกลอนาคต ใชในความหมายกรรตุวาจกเทานั้น 

แปลวา วา “(ผู)...อยู, เมื่อ..., กําลัง...”   

3.  ศัพทที่ลงทายดวย  อตฺ (at) ปจจัยนี้ (ในตําราเกาทานวา ลง อนฺตฺ ปจจัย) วิธีการผัน

จะมกีารแบงเปนรูปแข็งและออน  

รูปออน (weak) คงรูปเดมิไมเปลี่ยนแปลง  มรูีปลงทายเปน -อตฺ (-at)    

สวนรูปแข็ง (strong) ใหเตมิ นฺ (n) หนา ต ฺ(t)  มรูีปลงทายเปน  -อนฺต ฺ(-ant)  
4.  คําที่มาจากธาตุหมวด 2 บางธาตุ และธาตุหมวด 3 ทั้งหมด จะมีเพียงรูปเดียว โดย

ไมมกีารทําเปนรูปแข็ง รูปออน เชน ททตฺ  [กําลังให, เมื่อให, ใหอยู] 
 

 ถาตองการใหศัพทเหลานี้ ซึ่งลงทายดวย อตฺ (at) ปจจัย ไปขยายคํานามสตรีลิงค ใหเติมสระ 

อ ี(ī) ตอทาย แลวนํา ไปผันแบบ อ ี(ī) การันต สตรลีงิค  คอื นท ี [แมน้ํา]   โดยมีวิธีทําตัวที่แตกตาง

กันออกไป (ธาตุหมวดที่  2-3-5-7-8-9  กริยากฤต ปจจุบันกาล มักใชรูปลงทาย -อตี /-atī  
หมวดที่เหลอืใช  -อนฺต ี/-antī)  ในที่นี้จะกลาวเฉพาะวธิกีารผันเทานัน้ (ดูเพิ่มเตมิในเรื่องกรยิากฤต)  

 

พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย  -อต ฺ(-at) (ใชกับสุปวฺภัิกตแิข็ง ออน) 

ปุงลงิค ผันเหมอืน  นยต ฺ[กําลังแนะนํา]  ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา นยน ฺ        nyn( นยนฺเตา      nyNtO นยนฺตสฺ        nyNts( 

ทฺวติยีา นยนฺตมฺ       nyNtm( ,, นยตส ฺ         nyts( 

ตฺฤตยีา นยตา         nyta นยทฺภฺยามฺ    nyd(>yam( นยทฺภิส ฺ       nyiÙs( 

จตุรฺถี นยเต          nyte ,, นยทฺภฺยสฺ      nyd(>ys( 

ปฺจม ี นยตสฺ         nyts( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, นยโตส ฺ        nytos( นยตามฺ        nytam( 

สปฺตม ี นยต ิ         nyit ,, นยตฺสุ          nyTsu 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 
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คําอธบิาย 
1. ในนปุงสกลิงค ผันคลายกับคํานามที่ลงทายดวย  ตฺ (t)  ทั่วไป คือผันแบบ  ชคตฺ  [โลก]  

ตางแตวิภักติที่ 2 ทวิพจนแหงปฺรถมา., ทฺวิตียา. และ สํ.ปฺรถมา. มีการแทรก -นฺ- (-n-) ไดรูปเปน 

นยนฺต ี(nayantī) ซึ่งตรงกับรูป Present Participle สตรลีงิคทุกประการ  
2. Present Participle ที่ลงทายดวย -อตฺ หรือ -อนฺตฺ นปุงสกลิงค  เมื่อผันรูปทวิพจน

แหงปฺรถมา., ทฺวติยีา. และ สํ.ปฺรถมา. บางศัพทจะมีการแทรก  -นฺ- (-n-)  บางศัพทก็ไมมี หลักการ

แทรก -นฺ-    ขึ้นอยูกับหมวดธาตุ  ดังนี้ 
2.1 ธาตุหมวดที่ 1, 4, 10  และกรยิาเหตุกรรตุวาจก โดยปกติแลวจะมกีารแทรก   -นฺ-  
2.2   ธาตุหมวดที่ 6   หมวดที่ 2  ที่ลงทายดวย อา (ā), ธาตุที่แจกเปนอนาคต -สฺย- (-sya-),  

กรยิานามธาตุ จะแทรก  -นฺ- หรอืไมแทรกก็ได (สวนใหญจะแทรก) นอกจากนี้แลวจะไมมกีารแทรก  
3. เฉพาะ มหตฺ [ใหญ]  มีรูปแข็งเปน มหานฺตฺ (-mahānt) รูปออนเปน มหตฺ (-mahat) ใน  

สํ.ปฺรถมา. ผันเปน มหนฺ (-mahan) 

ศัพทตอไปน้ีเปนตัวอยางคําที่มาจาก  อตฺ (at) ปจจัย  เชน 

เคาคํา [ความหมาย] 

stem 

รูปแข็ง 

(strong) 

รูปออน 

(weak) 

คจฺฉต ฺ [กําลังไป] คจฺฉนฺตฺ คจฺฉตฺ 

สําเร็จมาจาก (คมฺ+อต)ฺ gC^Nt( gC^t( 
                 (gam + at) gacchant gacchat 

ทีวฺยตฺ  [กําลังเลน] ทวีฺยนฺต ฺ ทวีฺยตฺ 

สําเร็จมาจาก (ทวิฺ+อต)ฺ dIVyNt( dIVyt( 
                 (div + at) dīvyant dīvyat 

กุรฺวตฺ  [กําลังทํา] กุรฺวนฺต ฺ กุรฺวตฺ 

สําเร็จมาจาก (กฺฤ+อต)ฺ k¦vRNt( k¦vRt( 
                 (kṛ + at) kurvant kurvat 

กฺรณีต ฺ [กําลังซื้อ, ซื้ออยู] กฺรณีนฺตฺ กฺรณีต ฺ

สําเร็จมาจาก (กฺรี+อต)ฺ ¹I,Nt( ¹I,t( 
                 (krī + at) krīṇant krīṇat 

โจรยตฺ  [กําลังขโมย] โจรยนฺตฺ โจรยตฺ 

สําเร็จมาจาก (จุรฺ+อต)ฺ coryNt( coryt( 
                 (cur + at) corayant corayat 
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4.4.2 พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย  -มตฺ, -วต ฺ(-mat, -vat / -mant, -vant)   
-มตฺ, -วต ฺ(-mat, -vat / -mant, -vant) ทัง้สองนี้เปนปจจัยในตัทธติ มขีอควรทราบ ดังนี้ 

1.  ปจจัยนี้ ใชประกอบทายคํานาม ใหเปน คําคุณศัพท (คําขยาย) 
2.  ใชในความหมายวา “ม,ี เปน”  สวนใหญมคีําแปลวา  “ม.ี...” 

3.  วิธีการสรางคําตัทธิตที่มาจาก  มตฺ, วตฺ (mat, vat)  ปจจัยนี้ งายๆ  คือ เติมที่ทาย

คํานามไดเลย (ในตําราเกาทานวา ลง วนฺตฺ, มนฺต ฺปจจัย) 

4.  วตฺ ปจจัย เติมทายคํานามที่ลงทายดวยสระ อ หรือ อา (a / ā),  มตฺ ปจจัย เติม

ทายคํานามที่ลงทายดวยสระอื่นๆ หรอืพยัญชนะ(แตบางคํามขีอยกเวนไมทําตามกฎ) 

5.  ถาตองการใหศัพทเหลานี้ ซึ่งลงทายดวย  มตฺ, วตฺ ปจจัย ไปขยายคํานามสตรีลิงค   

ใหเติมสระ อี (ī) ตอทาย มตฺ, วตฺ ปจจัย เปน -มตี, -วตี (-mat, -vat) แลวนํา 

ไปผันแบบ อ ี(ī) การันต สตรลีงิค  คอื นท ี [แมน้ํา]   ซึ่งไมมรูีปแข็ง รูปออน  

6.  ศัพทที่ลงทายดวย -มตฺ, -วตฺ นี้  วธิกีารผันจะมกีารแบงเปนรูปแข็งและออน  

รูปออน (weak) คงรูปเดมิไมเปลี่ยนแปลง  มรูีปลงทายเปน  -มตฺ, -วต ฺ(-mat, -vat)    

สวนรูปแข็ง (strong) ใหเตมิ นฺ (n) หนา ต ฺ(t)  มรูีปลงทายเปน  -มนฺตฺ, -วนฺตฺ (-mant, -vant)  
 

พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย  -มตฺ, -วต ฺ(-mat, -vat) (ใชกับสุปวฺภัิกตแิข็ง ออน) 

ปุงลงิค ผันเหมอืน  ธมีตฺ  [ผูฉลาด]  ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา ธมีานฺ        /Iman( ธมีนฺเตา      /ImNtO ธมีนฺตส ฺ       /ImNts( 

ทฺวติยีา ธมีนฺตมฺ       /ImNtm( ,, ธมีตสฺ          /Imts( 

ตฺฤตยีา ธมีตา         /Imta ธมีทฺภฺยามฺ   /Imd(>yam( ธมีทฺภิสฺ        /ImiÙs( 

จตุรฺถี ธมีเต          /Imte ,, ธมีทฺภฺยสฺ      /Imd(>ys( 

ปฺจม ี ธมีตส ฺ        /Imts( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, ธมีโตส ฺ       /Imtos( ธมีตามฺ        /Imtam( 

สปฺตม ี ธมีติ           /Imit ,, ธมีตฺสุ          /ImTsu 

สํ.ปฺรถมา ธมีนฺ          /Imn( ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

คําอธบิาย    (ดูตารางสุปฺวภัิกตแิข็ง  ออน ประกอบดวย) 
1. เมื่อประกอบกับ ปฺรถมา. ใหยดืเสยีง อ (a) หนา นฺ (n) เปน -มานฺตฺสฺ, -วานฺตฺสฺ (-mānts, -vānts) 

2. สตรีลิงคมีรูปเปน   ธีมตี (dhīmatī)   สวน นปุงสกลิงค  ศัพทที่ลงทายดวย -มตฺ, -วตฺ (-mant,  

-vatn)   ใหผันเหมอืนกับคํานามที่ลงทายดวย ตฺ (t)  ทั่วไป  คอื ผันแบบ  ชคต ฺ [โลก] 
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ศัพทตอไปน้ีเปนตัวอยางคําที่มาจาก  มตฺ, วตฺ (mat, vat) ปจจัย  เชน 

เคาคํา [ความหมาย] 

stem 

รูปแข็ง 

(strong) 

รูปออน 

(weak) 

พุทฺธมิตฺ  [มคีวามรู] พุทฺธมินฺตฺ พุทฺธิมตฺ 

สําเร็จมาจาก (พุทฺธิ+มตฺ) bui×mNt( bui×mt( 
                 (buddhi + mat) buddhimant buddhimat 

ครุตฺมตฺ  [มปีก, พระยาครุฑ] ครุตฺมนฺตฺ ครุตฺมตฺ 

สําเร็จมาจาก (ครุตฺ+มตฺ) gäTmNt( gäTmt( 
                 (garut + mat) garutmant garutmat 

ศฺรมีต ฺ [มโีชค, พระนารายณ] ศฺรมีนฺตฺ ศฺรมีตฺ 

สําเร็จมาจาก (ศฺรี+มตฺ) è[ImNt( è[Imt( 
                 (śrī + mat) śrīmant śrīmat 

มตมิต ฺ [มคีวามคดิ] มตมินฺตฺ มตมิตฺ 

สําเร็จมาจาก (มติ+มตฺ) mitmNt( mitmt( 
                 (mati + mat) matimant matimat 

ภควต ฺ [ผูมพีระภาค] ภควนฺตฺ ภควตฺ 

สําเร็จมาจาก (ภค+วต)ฺ .gvNt( .gvt( 
                 (bhaga + vat) bhagavant bhagavat 

อนาคตวตฺ  [มอีนาคต] อนาคตวนฺตฺ อนาคตวตฺ 

สําเร็จมาจาก (อนาคต+วตฺ) AnagtvNt( Anagtvt( 
                 (anāgata + vat) anāgatavant anāgatavat 

ยโศวต ฺ [มยีศ] ยโศวนฺต ฺ ยโศวตฺ 

สําเร็จมาจาก (ยศสฺ+วต)ฺ yxovNt( yxovt( 
                 (yaśas + vat) yaśovant yaśovat 

คุณวต ฺ [มคีุณ, มคีุณคา] คุณวนฺตฺ คุณวตฺ 

สําเร็จมาจาก (คุณ+วต)ฺ gu,vNt( gu,vt( 
                 (guṇa + vat) guṇavant guṇavat 

พลวตฺ  [มพีลัง] พลวนฺต ฺ พลวตฺ 

สําเร็จมาจาก (พล+วต)ฺ blvNt( blvt( 
                 (bala + vat) balavant balavat 
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4.5 การผันพยัญชนะการันตท่ีลงทายดวย -อยีส ฺ(īyas)18

19 

 เคาคํา (stem) ที่ลงทายดวย -อียสฺ (บางทีเปน –เอยสฺ) ซึ่งเปนคุณศัพทขั้นกวา  ในการแจก

รูปแข็ง (strong) ใหเปลี่ยน -อียสฺ (-īyas) เปน –อียําสฺ (-īyāṃs),   รูปออน (weak) เปน -อียสฺ  

(-īyas)  เมื่อเปนสตรลีงิคใหเตมิ อ ี(ī) ทีรู่ปออน แลวแจกแบบ นท ี [แมน้ํา]   
 

จะผันคุณศัพท  เศฺรยสฺ  [ดกีวา]  เปนตัวอยาง ซึ่งเมื่อผันเปน ปุงลงิคและนปุงสกลงิค  

มเีคาคํา 2 รูป รูปแข็ง คอื  เศฺรยําสฺ (śreyāṃs)  สวนรูปออน คอื เศฺรยสฺ (śreyas) 

ปุงลงิค ผันเหมอืน  เศฺรยสฺ  [ดกีวา]  ดังนี้  (ใชกับสุปฺวภัิกตแิข็ง ออน) 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา เศฺรยานฺ       è[eyan( เศฺรยําเสา      è[eya'sO เศฺรยําสสฺ        è[eya'ss( 

ทฺวติยีา เศฺรยําสมฺ     è[eya'sm( ,, เศฺรยสส ฺ       è[eyss( 

ตฺฤตยีา เศฺรยสา       è[eysa เศฺรโยภฺยามฺ   è[eyo>yam( เศฺรโยภิสฺ       è[eyoi.s( 

จตุรฺถี เศฺรยเส       è[eyse ,, เศฺรโยภฺยสฺ     è[eyo>ys( 

ปฺจม ี เศฺรยสส ฺ     è[eyss( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, เศฺรยโสส ฺ     è[eysos( เศฺรยสามฺ      è[eysam( 

สปฺตม ี เศฺรยส ิ      è[eyis ,, เศฺรยสสฺ ุ     เศฺรยะสุ 

è[eySsu         è[ey"su 
สํ.ปฺรถมา เศฺรยนฺ        è[eyn( ผันเหมอืน ปฺรถมา 

 

ขอสังเกต : ปรฺถมา เอกพจน ลบ สฺส ฺ(ss) แลวเอาอนุสวาระ เปน นฺ (n)  

 สํ.ปรฺถมา เอกพจน หดเสยีงสระ หนา นฺ (n) 
 

เศฺรยสฺ  [ดกีวา]  นปุงสกลงิค  ผันดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา เศฺรยสฺ        è[eys( เศฺรยส ี      è[eysI เศฺรยําสิ       è[ey'ais 

ทฺวติยีา ,, ,, ,, 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

หมายเหตุ    

 รูปที่ผันแลวของนปุงสกลงิค ตางจากรูปปุงลิงคเพยีง 3 วภัิกต ิคอื ปรฺถมา., ทฺวติียา. และ  

สํ.ปฺรถมา.  ทัง้ 3 พจน,   รูปสตรลีงิ เปน  เศฺรยส ี ผันเหมอืน  นที  [แมน้ํา]  

                                           
19

 ตําราบางเลมเรียกปจจัยน้ีวา -ยําส ฺหรือ -ยสฺ (-yāṃs / -yas)  
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ศัพทตอไปน้ีเปนตัวอยางคําที่มาจาก  อยีสฺ (īyas) ปจจัย  เชน 

เคาคํา [ความหมาย] 

stem 

รูปแข็ง 

(strong) 

รูปออน 

(weak) 

กนียสฺ  [นอยกวา] กนยีําส ฺ กนยีสฺ 

สําเร็จมาจาก (อลฺป+อยีสฺ) knIya's( knIys( 
                 (alpa + īyas) kanīyāṃs kanīyas 

พลยีสฺ  [มกีําลังกวา] พลยีําสฺ พลยีส ฺ

สําเร็จมาจาก (พลนฺิ+อยีสฺ) blIya's( blIys( 
                 (balin + īyas) balīyāṃs balīyas 

มตยีส ฺ [มคีวามคดิมากกวา] มตยีําสฺ มตยีสฺ 

สําเร็จมาจาก (มตมิตฺ+อยีสฺ) mtIya's( mtIys( 
               (matimat + īyas) matīyāṃs matīyas 

เปฺรยสฺ  [เปนที่รักกวา] เปฺรยําส ฺ เปฺรยสฺ 

สําเร็จมาจาก (ปฺรยิ+อยีสฺ) p[eya's( p[eys( 
                 (priya + īyas) preyāṃs preyas 

เสฺถยสฺ  [ม่ันคงกวา] เสฺถยําสฺ เสฺถยส ฺ

สําเร็จมาจาก (สฺถริ+อยีสฺ) Sqeya's( Sqeys( 
                 (sthira + īyas) stheyāṃs stheyas 

มทียสฺ  [นุมกวา, ออนกวา] มทยีําส ฺ มทยีสฺ 

สําเร็จมาจาก (มุทุ+อยีสฺ) mdIya's( mdIys( 
                 (madu + īyas) madīyāṃs madīyas 

ปฏยีสฺ  [แหลมกวา, คมกวา] ปฏยีําส ฺ ปฏยีสฺ 

สําเร็จมาจาก (ปฏ+อยีสฺ) p$Iya's( p$Iys( 
                 (paṭu + īyas) paṭīyāṃs paṭīyas 

ครยีสฺ  [หนักกวา] ครยีําสฺ ครยีสฺ 

สําเร็จมาจาก (คุรุ+อยีสฺ) grIya's( grIys( 
                 (guru + īyas) garīyāṃs garīyas 

 

หมายเหตุ    

 อยีสฺ (īyas) ปจจัย  ใชประกอบทายคุณศัพท เพื่อเปนการเปรยีบเทยีบขัน้กวา  

 คําคุณศัพทบางคํา เวลาทําเปนขัน้กวา จะมรูีปแตกตางไปจากเดมิ 
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ค. การผันนามศัพทท่ีลงทายดวยพยัญชนะ ท่ีม ี3 รูป (รูปแข็ง  รูปกลาง  รูปออน) 

 การผันนามศัพทที่ลงทายดวยพยัญชนะ ซึ่งม ี3 รูป มักลงทายดวย 

1) -อนฺ (-อนฺ, -มนฺ, -วนฺ) 2) -วสฺ หรอืบางครัง้ใช -อวิสฺ  3) -อาฺจฺ หรอื –อจฺ 
 

 วภัิกตนิาม หรอื สุปฺวภัิกต ิที่ใชสําหรับผันนามศัพทที่ลงทายดวยพยัญชนะ ที่ม ี3 รูป ดังนี้  

สุปฺวภัิกติ ตารางท่ี 5 : ใชสําหรับ ปุงลิงคและสตรลีงิค ที่ม ี3 รูป 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา ส ฺ           s( เอา           AO อส ฺ          As( 

ทฺวติยีา อมฺ           Am( เอา           AO อส ฺ          As( 

ตฺฤตยีา อา           Aa ภฺยามฺ         >yam( ภิสฺ            i.s( 

จตุรฺถี เอ            E ภฺยามฺ         >yam( ภฺยสฺ          >ys( 

ปฺจม ี อสฺ           As( ภฺยามฺ        >yam( ภฺยสฺ         >ys( 

ษษฺฐี อสฺ           As( โอสฺ          Aos( อามฺ         Aam( 

สปฺตม ี อิ              š โอสฺ          Aos( ส ุ            su 

 

 

สุปฺวภัิกติ ตารางท่ี 6 : ใชสําหรับ นปุงสกลิงค ที่ม ี3 รูป 

วภัิกติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา มฺ           m( อ ี          ¡ อ ิ          š 

ทฺวติยีา มฺ           m( อ ี          ¡ อิ           š 
 

หมายเหตุ   การจัดวิภักตอิอกเปน 3 กลุม ดังนี้ 

1. วภัิกตทิี่อยูในกรอบ 2 เสน จัดเปน วภิักตแิข็ง 

2. วภัิกตทิีถ่มสเีทา จัดเปน วภิักติกลาง 

3. วภัิกตทิีเ่หลอืจากขอ 1 และ 2  จัดเปน วภิักตอิอน 
 

เหตุผลที่แบงเชนน้ี  ก็เพื่องายตอการผันคํานามที่มี 3 รูป มีความสอดคลองกับ สระทั้ง 3 ขั้น (ดู

สระ 3 ขั้น หนา 14-15 ดวย)  เชน  ศัพทวา  ราชนฺ  [พระราชา]  เปนปุงลิงค เปนศัพทที่มี 3 

รูป คอื ราชานฺ  (rajan(ú rajān)   เปนรูปแข็ง,  ทายศัพทเปนสระขัน้วฤทธ ิ   

     ราชนฺ  (rajn(ú  rajan)   เปนรูปกลาง,  ทายศัพทเปนสระขัน้คุณ   

  ราชฺฺ  (raDú  rājñ)   เปนรูปออน,  ทายศัพทเปนสระขัน้ธรรมดา   

  แลวนําไปผันกับสุปฺวภัิกต ิที่แบงเปน  3 กลุมไดเลย 
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4.6  การผันพยัญชนะการันตที่ลงทายดวย -อนฺ, -มนฺ, -วนฺ (-an, -man, -van) 

คํานามประเภทนี้ เปนปุงลิงคและนปุงสกลิงคเกือบทั้งหมด  ที่เปนสตรีลิงค เชน  สีมนฺ  [เขต

แดน]  เมื่อนําไปผันกับสุปฺวภัิกต ิศัพทเหลานี้มเีคาคํา 3 รูป คอื  

1) รูปแข็ง (strong) ใหยดืเสยีง อ (a) หนา นฺ (n) เปน -อานฺ, -มานฺ, -วานฺ (-ān, -mān, -vān) 

2) รูปกลาง (middle) ใหลบ นฺ (n) ทิ้ง เหลอื  -อ, -ม, -ว  (-a, -ma, -va) 

3) รูปออน (weakest) ใหลบ อ (a) หนา นฺ (n) เหลอื  -นฺ, -มฺนฺ, -วนฺฺ  (-n, -mn, -vn) 
 

 แตถาลบแลว ทําใหเกดิพยัญชนะสังยุกต ซอนกันสามตัวขึ้นไป ไมตองลบ    

 การผันรูป –อนฺ (-an) การันตที่เปนปุงลิงค อาจเปลี่ยนรูปใหเปนสตรีลิงคโดยการเติม 

อ ี(ī) ลงทายเคาคํารูปออน 

 เมื่อประกอบกับ  สฺ (s) และ มฺ (m)วภัิกต ิ ใหลบ  ส ฺ(s)  ทิ้งพรอมกับ  นฺ (n)  

   สังเกต สํ.ปฺรถมา. เอกพจน มกีารผันที่ตางไปจาก ปฺรถมา. เอกพจน 

 

พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย  -อนฺ (-an) (ใชกับสุปวฺภัิกตแิข็ง กลาง ออน) 

ศัพทที่มพียัญชนะเพยีงตัวเดยีวอยูหนาตดิกับ –อนฺ (-an)  ปุงลงิค และ สตรลีิงค 

ผันเหมอืน  ราชนฺ  [พระราชา] ซึ่งเปน ปุงลงิค  ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา ราชา         raja ราชาเนา      rajanO ราชานสฺ        rajans( 

ทฺวติยีา ราชานมฺ       rajanm( ,, ราชฺญสฺ         raDs( 

ตฺฤตยีา ราชฺญา        raDa ราชภฺยามฺ     raj>yam( ราชภิสฺ         raji.s( 

จตุรฺถี ราชฺเญ        raDe ,, ราชภฺยสฺ        raj>ys( 

ปฺจม ี ราชฺญสฺ       raDs( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, ราชฺโญสฺ       raDos( ราชฺญามฺ       raDam( 

สปฺตม ี ราชฺญิ         raiD ,, ราชสุ           rajsu 

สํ.ปฺรถมา ราชนฺ        rajn( ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

คําอธบิาย    (ดูตารางสุปฺวภัิกตแิข็ง กลาง ออน ประกอบดวย) 
1. รูปกอนประกอบวภัิกตแิข็ง คอื   ราชานฺ (rājān) 
2. รูปกอนประกอบวภัิกตกิลาง คอื   ราชนฺ (rājan) 
3. รูปกอนประกอบวภัิกตอิอน คอื   ราชฺฺ (rājñ) 
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ผัน  สมีนฺ  [เขตแดน] ซึ่งเปน สตรลีงิค  ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา สมีา          sIma สมีาเนา      sImanO สมีานสฺ        sImans( 

ทฺวติยีา สมีานมฺ       sImanm( ,, สมฺีนสฺ          sIm{s( 

ตฺฤตยีา สมฺีนา         sIm{a สมีภฺยามฺ     sIm>yam( สมีภิสฺ          sImi.s( 

จตุรฺถี สมฺีเน          sIm{e ,, สมีภฺยสฺ        sIm>ys( 

ปฺจม ี สมฺีนสฺ        sIm{s( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, สมฺีโนส ฺ       sIm{os( สมฺีนามฺ        sIm{am( 

สปฺตม ี สมฺีน ิ         สมีนิ 

sIim{       sImin 

,, สมีส ุ          sImsu 

สํ.ปฺรถมา สมีนฺ        sImn( ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

คําอธบิาย    วธิกีารผันมขีอควรจํา ดังนี้ (ดูตารางสุปฺวิภักตแิข็ง กลาง ออน ประกอบดวย) 
1. รูปกอนประกอบวภัิกตแิข็ง คอื   สมีานฺ (sīmān) 
2. รูปกอนประกอบวภัิกตกิลาง คอื   สมีนฺ (sīman) 
3. รูปกอนประกอบวภัิกตอิอน คอื   สมีฺนฺ (sīmn)  (สปฺตม.ี เอกพจนม ี2 รูป) 

 

ศัพทที่มพียัญชนะเพยีงตัวเดยีวอยูหนาตดิกับ –อนฺ (-an)  นปุงสกลงิค 

ผันเหมอืน  นามนฺ  [ช่ือ]  ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา นาม          nam นามฺนี         (นามน)ี             

nam{I           (namnI) 

นามานิ        namain 

ทฺวติยีา ,, ,, ,, 

ตฺฤตยีา นามฺนา         nam{a นามภฺยามฺ    nam>yam( นามภิสฺ         na.i.s( 

จตุรฺถี นามฺเน         nam{e ,, นามภฺยสฺ       nam>ys( 

ปฺจม ี นามฺนสฺ        nam{s( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, นามฺโนสฺ       nam{os( นามฺนามฺ       nam{am( 

สปฺตม ี นามฺนิ         (นามน)ิ    

naim{           (namin) 

,, นามสุ          namsu 

สํ.ปฺรถมา นามนฺ         (นาม)              

namn(          (nam) 

 

ผันเหมอืน ปฺรถมา 
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คําอธบิาย    วธิกีารผันมขีอควรจํา ดังนี้ (ดูตารางสุปฺวิภักตแิข็ง กลาง ออน ประกอบดวย) 
1. รูปกอนประกอบวภัิกตแิข็ง คอื   นามานฺ (nāmān) 
2. รูปกอนประกอบวภัิกตกิลาง คอื   นามนฺ (nāman) 
3. รูปกอนประกอบวภัิกตอิอน คอื   นามฺนฺ (nāmn) 

 
 *ขอสังเกต ในนปุงสกลิงค เมื่อประกอบกับ  อิ (i)  สปฺตมี. เอกพจน  และ  อี (ī)  ปฺรถมา.,  

ทฺวติยีา., สํ.ปฺรถมา. พหุพจน   ไมตองลบ  อ (a)  ที่  -อนฺ, -มนฺ, -วนฺ  (-an, -man, -van) ก็ได 

    
พฺรหฺมนฺ  [b[õ-พรหม, พรหมัน]  ซึ่งเปนนปุงสกลิงคก็ผันอยางนี้  ตางแตไมมีรูปที่ 1 ใน ปฺรถมา., 

สํ.ปฺรถมา. ทวพิจน และ สปฺตมี. เอกพจนเทานัน้ 

  

ศัพทที่มพียัญชนะอยูหนาติดกับ –อน ฺ(-an) 2 ตัวขึ้นไป  ปุงลงิค และ สตรลีงิค 

ผันเหมอืน  อาตฺมนฺ  [ตัวตน, อาตมัน]  ซึ่งเปน ปุงลงิค  ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา อาตฺมา        AaTma อาตฺมาเนา     AaTmanO อาตฺมานสฺ      AaTmans( 

ทฺวติยีา อาตฺมานมฺ     AaTmanm( ,, อาตฺมนสฺ        AaTmns( 

ตฺฤตยีา อาตฺมนา       AaTmna อาตฺมภฺยามฺ  AaTm>yam( อาตฺมภสิฺ        AaTmi.s( 

จตุรฺถี อาตฺมเน        AaTmne ,, อาตฺมภฺยส ฺ     AaTm>ys( 

ปฺจม ี อาตฺมนสฺ       AaTmns( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, อาตฺมโนสฺ     AaTmnos( อาตฺมนามฺ      AaTmnam( 

สปฺตม ี อาตฺมนิ         AaTmin ,, อาตฺมสุ          AaTmsu 

สํ.ปฺรถมา อาตฺมนฺ       AaTmn( ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

คําอธบิาย    วธิกีารผันมขีอควรจํา ดังนี้ (ดูตารางสุปฺวิภักตแิข็ง กลาง ออน ประกอบดวย) 
1. รูปกอนประกอบวภัิกตแิข็ง คอื   อาตฺมานฺ (ātmān) 
2. รูปกอนประกอบวภัิกตกิลาง คอื   อาตฺม (ātma) 
3. รูปกอนประกอบวภัิกตอิอน คอื   อาตฺมนฺ (ātman) 

 

*ขอสังเกต เมื่อประกอบกับวิภักติออน จะมีรูปกอนประกอบวิภักติออน คือ  อาตฺมนฺ (ātman) 

แทนที่จะเปน อาตฺมฺนฺ (ātmn)  เหมือนกรณีของ ราชนฺ (rājan) > ราชฺฺ (rājñ) ทั้งนี้เพื่อมิใหมี

พยัญชนะซอนกันมากเกนิไป 
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ศัพทที่มพียัญชนะอยูหนาติดกับ –อนฺ (-an) 2 ตัวขึ้นไป  นปุงสกลงิค 

ผันเหมอืน  กรฺมนฺ  [งาน, หนาที่, กรรม]  ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา กรฺม          kmR กรฺมณี*        kmR,I กรฺมาณิ        kmaRi, 

ทฺวติยีา ,, ,, ,, 

ตฺฤตยีา กรฺมณา       kmR,a กรฺมภฺยามฺ     kmR>yam( กรฺมภิสฺ         kmRi.s( 

จตุรฺถี กรฺมเณ        kmR,e ,, กรฺมภฺยสฺ       kmR>ys( 

ปฺจม ี กรฺมณสฺ       kmR,s( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, กรฺมโณสฺ       kmR,os( กรฺมณามฺ      kmR,am( 

สปฺตม ี กรฺมณิ         kmRi, ,, กรฺมสุ          kmRsu 

สํ.ปฺรถมา กรฺม           (กรฺมนฺ) 

kmR            (kmRn() 

 

ผันเหมอืน ปฺรถมา 

 

คําอธบิาย    วธิกีารผันมขีอควรจํา ดังนี้ (ดูตารางสุปฺวิภักตแิข็ง กลาง ออน ประกอบดวย) 
1. รูปกอนประกอบวภัิกตแิข็ง คอื   กรฺมานฺ (karmān)  (ดูกฎการเปลี่ยน  n > ṇ) 
2. รูปกอนประกอบวภัิกตกิลาง คอื   กรฺม (karma) 
3. รูปกอนประกอบวภัิกตอิอน คอื   กรฺมนฺ (karman) 

*ขอสังเกต ไมตองลบ  อ (a)  หนา  นฺ (n)  เพราะถาลบจะทาํใหเกดิพยัญชนะสังยุกต 3 ตัว 
 

ผัน  มฆวนฺ  [พระอนิทร, ใจกวาง]  ปุงลงิค ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา มฆวา        m`va มฆวาเนา     m`vanO มฆวานสฺ      m`vans( 

ทฺวติยีา มฆวานมฺ     m`vanm( ,, มโฆนส ฺ      m`ons( 

ตฺฤตยีา มโฆนา       m`ona มฆวภฺยามฺ    m`v>yam( มฆวภิสฺ       m`vi.s( 

จตุรฺถี มโฆเน       m`one ,, มฆวภฺยสฺ     m`v>ys( 

ปฺจม ี มโฆนสฺ       m`ons( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, มโฆโนส ฺ     m`onos( มโฆนามฺ       m`onam( 

สปฺตม ี มโฆนิ        m`oin ,, มฆวสุ         m`vsu 

สํ.ปฺรถมา มฆวนฺ       m`vn( ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

มฆวนฺ  มรูีปกอนประสมวภัิกต ิดังนี้   
รูปแข็ง คอื มฆวานฺ (maghavān),  รูปกลาง คอื มฆว (maghava),  รูปออน คอื มโฆนฺ (maghon) 
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ในสตรลีงิค มรูีปเปน มโฆนี (maghonī) 
 

ยุวนฺ  [yuvn(-หนุม]  และ ศฺวนฺ  [ën(-สุนัข]  ซึ่งเปนปุงลงิค ก็ผันอยางนี้ 
ยุวนฺ   รูปแข็ง คอื ยุวานฺ (yuvān)    รูปกลาง คอื ยุว (yuva)   

  รูปกอนประกอบวภัิกตอิอน  คอื  ยูนฺ (yūn)   (va หดเสียงเปน u จึงมรูีปเปน yūn) 

ในสตรลีงิค มรูีปเปน ยุวต,ิ ยูนิ (yuvati,  - yūni) 
ที่เปน นปุงสกลงิค ผันดงันี้ 

 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา ยุว          yuv ยูน ี           yUnI ยุวาน ิ         yuvain 

ทฺวติยีา ,, ,, ,, 

ตอไปผันเหมอืน ปุงลงิค 
 

 

 
ศฺวนฺ   รูปแข็ง คอื ศฺวานฺ (śvān)    รูปกลาง คอื ศฺว (śva)   

  รูปกอนประกอบวภัิกตอิอน  คอื  ศุนฺ (śun)  (va หดเสียงเปน u) 

ในสตรลีงิค มรูีปเปน ศุนี (śunī)   
 

ผัน  อหนฺ  [วัน]  นปุงสกลงิค ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา อหส*ฺ         Ahs( อหฺน ี          อหน ี      

AôI        AhnI 

อหานิ        Ahain 

ทฺวติยีา ,, ,, ,, 

ตฺฤตยีา อหฺนา        Aôa อโหภฺยามฺ    Aho>yam( อโหภิสฺ        Ahoi.s( 

จตุรฺถี อหฺเน        Aôe ,, อโหภฺยสฺ      Aho>ys( 

ปฺจม ี อหฺนสฺ       Aôs( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, อหฺโนสฺ       Aôos( อหฺนามฺ       Aôam( 

สปฺตม ี อหฺน ิ          อหนิ      

Aiô        Ahin 

,, อหสสฺุ          อหะสุ          

AhSsu          Ah"su 
สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 

 

 รูปแข็ง คอื  อหานฺ (ahān),    รูปกลาง คอื อหสฺ (ahas),   รูปออน คือ อหฺนฺ (ahn) มีรูปเปน 

อหนฺ (ahan) ก็ได เมื่อประกอบกับ ปฺรถมา., ทฺวติยีา. ทวพิจน  และ สปฺตม.ี เอกพจน 
 * สฺ (s)  ที่ทายของ   อหสฺ (ahas)  จะเปลี่ยนเปน รฺ (r) เสมอ  เมื่ออยูหนา โฆษะ (sonant)   
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4.7  การผันพยัญชนะการันตที่ลงทายดวย -วส ฺ (-vas)19

20  
 เคาคํา (stem)  ที่ลงทายดวย -วสฺ ปจจัย (บางครั้งใช -อิวสฺ) ซึ่งใชเติมหลังธาตุที่ซอนตัว

พยางคแรกแลว (อภฺยาส -reduplicated root) ทําใหเปน perfect participle (เคากริยา 

perfect tense - ปโรษาวภัิกต)ิ ทําหนาที่ขยายคํานามหรอืคําคุณศัพท แปลวา “...แลว”  หรือ “ผู...

แลว”  ในบางกรณจีะมกีารแทรก อ ิ(i)  ระหวางเคากรยิากับปจจัย -วสฺ (-vas) ดวย มสีูตรดังนี้ 
 

ธาตุ (อภยฺาสฺ แลว) + (อ)ิ วสฺ = 
 
perfect participle reduplicated root + (i) vas = 

 

 ในการผัน จะมี 3 รูป คือ รูปแข็งลงทายดวย -วําสฺ (-vāṃs)  รูปกลาง –วตฺ (-vat) รูปออน

เปน -อุสฺ (-us) แลวนําไปประกอบ สุปฺวภัิกต ิไดเลย  (ดูกฎการเปลี่ยน  s > ṣ  ดวย) 

พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย  -วส ฺ(-vas) (ใชกับสุปฺวภัิกตแิข็ง กลาง ออน) 

ผันเหมอืน  นินีวสฺ  [นําไปแลว] ซึ่งเปน ปุงลงิค  ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา นนิวีานฺ       innIvan( นนิวีําเสา      innIva'sO นนิวีําสสฺ      innIva'ss( 

ทฺวติยีา นนิวีําสมฺ      innIva'sm( ,, นนฺิยุษสฺ       inNyuzs( 

ตฺฤตยีา นนฺิยุษา       inNyuza นนิวีทภฺฺยามฺ   innIvd(>yam( นนิวีทภิฺสฺ      innIviÙs( 

จตุรฺถี นนฺิยุเษ        inNyuze ,, นนิวีทภฺฺยสฺ   innIvd(>ys( 

ปฺจม ี นนฺิยุษสฺ       inNyuzs( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, นนฺิยุโษสฺ        inNyuzos( นนฺิยุษามฺ      inNyuzam( 

สปฺตม ี นนฺิยุษ ิ       inNyuiz ,, นนิวีตฺสุ       innIvTsu 

สํ.ปฺรถมา นนิวีนฺ        innIvn( ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

คําอธบิาย    วธิกีารผันมขีอควรจํา ดังนี้ (ดูตารางสุปฺวิภักตแิข็ง กลาง ออน ประกอบดวย) 
รูปแข็ง คอื นินีวําส ฺ(ninīvāṃs),    รูปกลาง คอื นินีวต ฺ(ninīvat),     รูปออน คือ นินฺยุส ฺ(ninyus) 

 
ที่เปน นปุงสกลงิค ผันดงันี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา นนิวีตฺ       innIvt( นนฺิยุษ ี    inNyuzI นนิวีําส ิ       innIva'is 

ทฺวติยีา ,, ,, ,, 

ตอไปผันเหมอืน ปุงลงิค 

                                           
20

 ตําราบางเลมเรียกปจจัยน้ีวา -วําส ฺ (-vāṃs) 
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4.8  การผันพยัญชนะการันตที่ลงทายดวย -อาฺจฺ หรือ –อจฺ (-āñc / -ac) 

 คําที่มีรูปสําเร็จมาจาก อฺจฺ ธาตุ [ไป, โนม]  บางครั้งมี 2 รูป บางครั้งมี 3 รูป ซึ่งขึ้นอยูกับ

สวนประกอบขางหนาของธาตุ  ในสตรลีงิค เตมิ อ ี(ī) ที่รูปออน   แลวแตกรณ ี  

   ในกรณีท่ีม ี2 รูป 

 รูปแข็ง (strong) จะคง  ฺ (ñ)  ที่  อฺจฺ (añc) ไว 

 รูปออน (weak) จะตัด   ฺ(ñ)  ที่  อฺจฺ (añc) ทิ้ง  
 

 ในกรณีท่ีม ี3 รูป         

 รูปแข็ง (strong) จะคง  ฺ (ñ)  ที่  อฺจฺ (añc) ไว 

 รูปกลาง (middle) จะตัด  ฺ (ñ) ที่  อฺจฺ (añc) ทิ้ง 

 รูปออน (weakest) จะตัด   ฺ(ñ)  ทิ้ง  แลวใหเอา อ (a) ผสมกับ อิ / ยฺ (i / y) ขางหนา 

เปน  อ ี(ī),   ผสมกับ อุ / ว ฺ(u / v) ขางหนา เปน  อู (ū)21 

ในการผันกับวิภักติที่ขึ้นตนดวยพยัญชนะใหเปลี่ยนไปตามกฎสนธิ (ดู การผันศัพทที่ลงทายดวย

พยัญชนะการันตอื่นๆ ดวย)     

ศัพทตอไปน้ีเปนตัวอยางคําท่ีมาจาก  อฺจฺ (añc) ธาตุ  เชน 

เคาคํา [ความหมาย] 

stem 

รูปแข็ง 

(strong) 

รูปกลาง 

(middle) 

รูปออน 

(weak / weakest) 

ปฺราฺจฺ  [ขางหนา] ปฺราฺจฺ - ปฺราจฺ 

(ปฺร + อฺจฺ) p[aÆ( - p[ac( 
(pra + añc) prāñc - prāc 

อวาฺจฺ  [ขางลาง] อวาฺจฺ - อวาจฺ 

(อว + อฺจฺ) AvaÆ( - Avac( 
(ava + añc) avāñc - avāc 

สมฺยฺจฺ  [ถูกตอง] สมฺยฺจฺ สมฺยจฺ สมจฺี 

(สมิ + อฺจฺ) sMyÆ( sMyc( smIc( 
(sami + añc) samyañc samyac samīc 

วษิฺวาฺจฺ  [แทรกในทุกสิ่ง] วษิฺวฺจฺ วษิฺวจฺ วสิจฺู 

(วษิ ุ+ อฺจฺ) ivZvÆ( ivZvc( ivsUc( 
(viṣu + añc) viṣvañc viṣvac visūc 

                                           
21

จริพัฒน ประพันธวทิยา, ไวยากรณสันสกฤตเบือ้งตน เลม 1 (เอกสารประกอบการสอนรายวชิา 314-

303), 48.
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ตัวอยางการผัน พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย  -อฺจฺ (añc)  (ทีม่ ี2 รูป) 

ผันเหมอืน  ปฺราฺจฺ  [ขางหนา, ทางตะวันออก] ซึ่งเปน ปุงลงิค  ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา ปฺรางฺ          p[a;( ปฺราฺเจา       p[aÆO ปฺราฺจสฺ      p[aÆs( 

ทฺวติยีา ปฺราฺจมฺ     p[aÆm( ,, ปฺราจสฺ        p[acs( 

ตฺฤตยีา ปฺราจา       p[aca ปฺราคภฺฺยามฺ     p[aG>yam( ปฺราคภิฺสฺ        p[aiG.s( 

จตุรฺถี ปฺราเจ       p[ace ,, ปฺราคฺภฺยสฺ      p[aG>ys( 

ปฺจม ี ปฺราจสฺ       p[acs( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, ปฺราโจสฺ        p[acos( ปฺราจามฺ        p[acam( 

สปฺตม ี ปฺราจิ        p[aic ,, ปฺรากฺษุ         p[a=u 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 

 

ตัวอยางการผัน พยัญชนะการันต ที่ลงทายดวย  -อฺจฺ (añc)  (ทีม่ ี3 รูป) 

ผันเหมอืน  ปฺรตฺยฺจฺ  [ขางหลัง, ทางตะวันตก] ซึ่งเปน ปุงลงิค  ดังนี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา ปฺรตฺยงฺ         p[Ty;( ปฺรตฺยฺเจา    p[TyÆO ปฺรตฺยจฺส ฺ   p[TyÆs( 

ทฺวติยีา ปฺรตฺยฺจมฺ   p[TyÆm( ,, ปฺรตจีสฺ        p[tIcs( 

ตฺฤตยีา ปฺรตจีา       p[tIca ปฺรตฺยคฺภฺยามฺ   p[TyG>yam( ปฺรตฺยคฺภิสฺ      p[TyiG.s( 

จตุรฺถี ปฺรตเีจ       p[tIce ,, ปฺรตฺยคฺภฺยสฺ    p[TyG>ys( 

ปฺจม ี ปฺรตจีสฺ       p[tIcs( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, ปฺรตโีจสฺ        p[tIcos( ปฺรตจีามฺ        p[tIcam( 

สปฺตม ี ปฺรตจิี        p[tIic ,, ปฺรตฺยกฺษุ        p[Ty=u 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 

 

ที่เปน นปุงสกลงิค ผันดงันี้ 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา, สํ. ปฺรตฺยกฺ         p[Tyk( ปฺรตจีี        p[tIcI ปฺรตฺยจฺ ิ   p[TyiÆ 

ทฺวติยีา ,, ,, ,, 

ตอไปผันเหมอืน ปุงลงิค 
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4.9  นามศัพทที่มีการผันเปนพิเศษ 
 

 4.9.1 ทิวฺ [ทองฟา]   สตรลีงิค  ผันทั้ง 8 วภัิกตไิดดังนี้ 
 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา เทฺยาสฺ       ÛOs( ทิเวา          idvO ทวิส ฺ         idvs( 

ทฺวติยีา ทวิมฺ          idvm( ,, ,, 

ตฺฤตยีา ทวิา          idva ทฺยุภฺยามฺ     Ûu>yam( ทฺยุภิสฺ        Ûui.s( 

จตุรฺถี ทเิว           idve ,, ทฺยุภฺยสฺ      Ûu>ys( 

ปฺจม ี ทวิส ฺ         idvs( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, ทโิวส ฺ        idvos( ทวิามฺ       idvam( 

สปฺตม ี ทวิิ           idiv ,, ทฺยุษ ุ       Ûuzu 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

ขอสังเกต : เมื่อประกอบกับ สฺ (s) วิภักติ มีรูปเปน เทฺยาสฺ (dyaus)  เมื่อประกอบกับวิภักติที่ขึ้นตน

ดวยสระคงรูปเดิมไว  เมื่อประกอบกับวิภักติที่ขึ้นตนดวยพยัญชนะเปลี่ยนรูปเปน ทฺยุ (dyu)  (v หด

เสยีงเปน u แลวผสมกับ i ขางหนาเปน yu) 

 

 4.9.2 หฺฤทฺ  [หัวใจ] นปุงสกลงิค   ผันไดดังนี้ 
 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ตฺฤตยีา หฺฤทา         òda หฺฤทฺภฺยามฺ    òd(>yam( หฺฤทฺภิสฺ        òiÙs( 

จตุรฺถี หฺฤเท         òde ,, หฺฤทฺภฺยสฺ      òd(>ys( 

ปฺจม ี หฺฤทส ฺ       òds( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, หฺฤโทส ฺ       òdos( หฺฤทามฺ        òdam( 

สปฺตม ี หฺฤท ิ        òid ,, หฺฤตฺสุ         òTsu 
 

ขอสังเกต :  
 ไมพบการใชใน ปฺรถมา., ทฺวิตียา. และ สํ.ปฺรถมา. ทุกพจน (ยกเวนอยูทายคําสมาส) ใน 

วภัิกตดิังกลาวนี้ ใช หฺฤทย (hṛdaya)  นปุงสกลงิค 
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 4.9.3 อนฑุะ [ผูลากเกวยีน, วัวตัวผู]   ปุงลงิค  ผันทัง้ 8 วภัิกตไิดดังนี้ 
 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา อนฑฺวานฺ     An@(van( อนฑฺวาเหา     An@(vahO อนฑฺวาหสฺ     An@(vahs( 

ทฺวติยีา อนฑฺวาหมฺ   An@(vahm( ,, อนฑุหสฺ       An@uhs( 

ตฺฤตยีา อนฑุหา      An@uha อนฑุทภฺฺยามฺ   An@ud(>yam( อนฑุทฺภสิฺ      An@ui.s( 

จตุรฺถี อนฑุเห       An@uhe ,, อนฑุทฺภฺยสฺ     An@u>ys( 

ปฺจม ี อนฑุหสฺ      An@uhs( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, อนฑุโหสฺ       An@uhos( อนฑุหามฺ      An@uham( 

สปฺตม ี อนฑุหิ       An@uih ,, อนฑุตฺสุ        An@uTsu 

สํ.ปฺรถมา อนฑฺวนฺ      An@(vn( ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

ขอสังเกต : อนฑุะ มาจาก อนส ฺ[เกวยีน] + วหฺ ธาตุในความนําไป  ม ี3 รูป คอื 

รูปแข็ง คอื  อนฑฺวาะ (anaḍvāḥ),    รูปกลาง คอื อนฑุทฺ (anaḍud),   รูปออน คอื อนฑุะ (anaḍuḥ) 
ในปรฺถมา เอกพจน ผันเปน อนฑฺวานฺ (anaḍvān),   สํ.ปรฺถมา เอกพจน ผันเปน อนฑฺวนฺ (anaḍvan) 

 

 4.9.4 ปถินฺ [ทาง]   ปุงลงิค   ผันทัง้ 8 วภัิกตไิดดังนี้ 
 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา ปนฺถาส ฺ       pNqas( ปนฺถาเนา      pNqanO ปนฺถานสฺ       pNqans( 

ทฺวติยีา ปนฺถานามฺ     pNqanam( ,, ปถส ฺ            pqs( 

ตฺฤตยีา ปถา             pqa ปถภฺิยามฺ      piq>yam( ปถภิิส ฺ         piqi.s( 

จตุรฺถี ปเถ             pqe ,, ปถภฺิยสฺ        piq>ys( 

ปฺจม ี ปถส ฺ            pqs( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, ปโถส ฺ         pqos( ปถามฺ          pqam( 

สปฺตม ี ปถ ิ             piq ,, ปถษิ ุ          piqzu 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

ขอสังเกต : ปถินฺ  ม ี3 รูป คอื 

รูปแข็ง คอื  ปนฺถานฺ (panthān),    รูปกลาง คอื ปถิ (pathi),   รูปออน คอื ปถฺ (path) 
ในปรฺถมา เอกพจน  และ สํ.ปรฺถมา เอกพจน ผันเปน ปนฺถาสฺ  (panthās) 
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 4.9.5 ปุสฺ [คน, ผูชาย]   ปุงลงิค  ผันทัง้ 8 วิภักตไิดดังนี้ 
 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา ปุมานฺ        puman( ปุมําเสา         puma'sO ปุมําสสฺ       puma'ss( 

ทฺวติยีา ปุมําสมฺ       puma'sm( ,, ปุสส ฺ         pu'ss( 

ตฺฤตยีา ปุสา          pu'sa ปุภฺยามฺ        pu'>yam( ปุภิสฺ         pu'i.s( 

จตุรฺถี ปุเส           pu'se ,, ปุภฺยสฺ       pu'>ys( 

ปฺจม ี ปุสส ฺ         pu'ss( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, ปุโสส ฺ          pu'sos( ปุสามฺ         pu'sam( 

สปฺตม ี ปุส ิ          pu'is ,, ปุษ ุ           pu'zu 

สํ.ปฺรถมา ปุมน ฺ       pumn( ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

ขอสังเกต : ปุสฺ  ม ี3 รูป คอื 

รูปแข็ง คอื  ปุมําสฺ (pumāṃs),    รูปกลาง คอื ปุมฺ (pum),   รูปออน คอื ปุสฺ (puṃs) 
 

 4.9.6 ปทฺ  [เทา] ปุงลงิค   ผันทัง้ 8 วภัิกตไิดดังนี้ 
 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา ปาต ฺ        pat( ปเทา          pdO ปาทสฺ         pads( 

ทฺวติยีา ปาทมฺ        padm( ,, ปทสฺ          pds( 

ตฺฤตยีา ปทา          pda ปทฺภฺยามฺ     pd(>yam( ปทฺภิสฺ        piÙs( 

จตุรฺถี ปเท           pde ,, ปทฺภฺยสฺ      pd(>ys( 

ปฺจม ี ปทสฺ          pds( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, ปโทส ฺ         pdos( ปาทามฺ       padam( 

สปฺตม ี ปท ิ          pid ,, ปตฺส ุ         pTsu 

สํ.ปฺรถมา ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

ขอสังเกต :  

 ปทฺ  ม ีรูปแข็ง คือ  ปาทฺ (pād)   รูปออน คือ ปทฺ (pad) เชนเดิม  แตคําสมาส เชน ทฺวิปทฺ 

จะมเีคาคํารูปเปน ทฺวปิาทฺ (dvipād)  เมื่อประกอบกับวภัิกติแข็งและวภัิกติกลาง 
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 4.9.7 คํานามท่ีลงทายดวย -หนฺ [ฆา]  เมื่ออยูทายคําสมาส   

เชน  พฺราหฺมหนฺ  [ผูฆาพราหมณ] ซึ่งเปน ปุงลิงค  รูปแข็ง คือ  -หนฺ (-han),  รูปกลาง คือ  

-ห (-ha),  รูปออน คอื -ฆฺนฺ (ghn)    
การผันโดยทั่วไปเทียบไดกับคํานามที่ลงทายดวย  -อนฺ (-an)   ใน สปฺตมี. เอกพจน ผันแลว

ได 2 รูป คอื พฺราหฺมฆนิ (brāhmaghani) และ พฺราหฺมหณิ (brāhmahaṇi) 

 

 4.9.8 ปูษนฺ และ อรฺยมนฺ [ช่ือเทพในกลุมสูรยะเทพ]  ปุงลงิค ผัน ปูษนฺ  เปนตัวอยาง ดังนี้ 
 

วภิักติ เอกพจน ทวพิจน พหุพจน 

ปฺรถมา ปูษา         pUza ปูษเณา         pUz,O ปูษณสฺ         pUz,s( 

ทฺวติยีา ปูษณมฺ       pUz,m( ,, ปูษฺณสฺ         pUZ,s( 

ตฺฤตยีา ปูษฺณา       pUZ,a ปูษภฺยาม       pUz>yam( ปูษภิสฺ         pUzi.s( 

จตุรฺถี ปูษฺเณ        pUZ,e ,, ปูษภฺยสฺ       pUz>ys( 

ปฺจม ี ปูษฺณสฺ       pUZ,s( ,, ,, 

ษษฺฐี ,, ปูษฺโณส ฺ       pUZ,os( ปูษฺณามฺ        pUZ,am( 

สปฺตม ี ปูษฺณิ        pUiZ, ,, ปูษส ุ           pUzsu 

สํ.ปฺรถมา ปูษนฺ         pUzn( ผันเหมอืน ปฺรถมา 
 

ขอสังเกต :  แจกเหมือนคํานามที่ลงทายดวย  -อนฺ (-an) ทั่วไป ยกเวน เมื่อประกอบกับวิภักติแข็ง 

จะคงรูปเดมิไว  เมื่อประกอบกับ  ส ฺ(s) วภัิกต ิ ใหลบ  สฺ (s)  ทิ้งพรอมกับ  นฺ (n) แลวยืดเสียง อ (a)  

หนา นฺ (n),  ใน สํ.ปฺรถมา. เอกพจน ลบ สฺ (s)   

 

 4.9.9 ชรา [ความแก]   สตรีลิงค  ผันอยาง กถา [เรื่องเลา]  และเมื่อผสมกับสุปฺวิภักติ ที่

ขึ้นตนดวยสระแลว  จะเปลีย่นเคาคํา (stem) เปน ชรส ฺ(jaras) ก็ได 

 

 4.9.10 อปฺ  [น้ํา] สตรีลิงค  เปนพหูพจนเทานั้น เคาคํา อาปฺ (āp) และ อปฺ (ap) และหนา 

วภัิกตทิี่ขึ้นตนดวย  ภฺ- (bh-) เคาคําจะเปน อทฺ (ad)  
 

 

พหุพจน 
อาปส ฺ อปส ฺ อทฺภิสฺ อทฺภฺยส ฺ อทฺภฺยส ฺ อปามฺ อปฺส ุ

Aaps( Aps( AiÙs( Ad(>ys( Ad(>ys( Apam( APsu 
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แบบฝกหัด บทที่ 4  
 

ตอนท่ี 1 : การผันคํานาม หลันตะ (ใหเขียนดวยอักษรเทวนาครแีละอักษรโรมนั) 
 

1. จงผัน นามศัพท หลันตะ (มีรูปเดยีว) ดังตอไปนี้ ดวยวภัิกตทิัง้ 8  ทัง้ 3 พจน ใหครบถวน 

 1.1 miN]n( [มนตรี] 1.2 APsrs( [นางอัปสร] 1.3 m/uilh( [ผ้ึง] 
 

2. จงผัน นามศัพท หลันตะ (มี 2 รูปเดยีว) ดังตอไปนี้ ดวยวภัิกตทิัง้ 8  ทัง้ 3 พจน ใหครบถวน 

 2.1 k¦vRt( สฺตฺรี. [กําลังทํา] 2.2 .gvt( [ผูมพีระภาค] 2.3 grIys( นปุ. [หนักกวา]  
 

3. จงผัน นามศัพท หลันตะ (มี 3 รูปเดยีว) ดังตอไปนี้ ดวยวภัิกตทิัง้ 8  ทัง้ 3 พจน ใหครบถวน 

 3.1 rajn( [พระราชา]   3.2  ën( [สุนัข]  3.3 sMyÆ( [ถูกตอง]  

 

ตอนท่ี 2 : การันต  ลงิค  พจน  วภิักติ  คําแปลการกตางๆ 

คําสั่ง : จงตอบคําถามตอไปนี้  (ดูคําศัพทในบทที่ 4) 
 

1. นามศัพทตอไปนี้ เปนศัพทลงทายดวยอะไร ลิงค พจน วิภักตอิะไร  และแปลวาอะไร   

  ตัวอยาง : rajanm(  = เปนพยัญชนะการันตที่ลงทายดวย -อนฺ การัตน ปุงลิงค เอกพจน  

       ทวติยีาวภัิกต ิแปลวาซึ่งพระราชา 

    การันต ลงิค พจน วภิักติ แปลวา  

 1.1  raji."    =  …………..….  ….………...   ……………..     ………………     ……………………………. 

 1.2  pys"     = …………..….  ….………...   ……………..     ………………     ……………………………. 

 1.3  kir,a    = …………..….  ….………...   ……………..     ………………     ……………………………. 

 1.4  naMnam(   = …………..….  ….………...   ……………..     ………………     ……………………………. 

 1.5  /nu"zu     = …………..….  ….………...   ……………..     ………………     ……………………………. 

 1.6  p[aco"  = …………..….  ….………...   ……………..     ………………     ……………………………. 

 1.7 coryit    = …………..….  ….………...   ……………..     ………………     ……………………………. 

 1.8  sm[a@(>yam(   = …………..….  ….………...   ……………..     ………………     …………………………….   
 

2. จงประกอบคําตอไปนี้ใหเปนภาษาสันสกฤต (ใหเขยีนดวยอักษรเทวนาคร ีตามลําดับเลขยก) 

  ตัวอยาง :  พระธรรม2 ของพระผูมพีระภาค1  =   .gvto /mR"    
 

 2.1. ผูกําลังทํา (k¦vRt()2 ดวยตน (AaTmn()1 2.2 ของผูมกีําลังทัง้หลาย (biln()2 ในเมอืง (ngr)1  

 2.3 ซึ่งการงานทัง้หลาย
  (kmRn()2 ในปา (vn)1 2.4 ดวยชาง (hiStn()2 ของพระราชา (rajn()1    


	009 รวมไฟล์ หนังสือ คู่มือสันสกฤต 1
	ปก สัน 14 มิลครึ่ง
	009 ใบรองปก 2 หน้า
	009 ส่วนหน้า คู่มือสันสกฤต

	009 คู่มือสันสกฤต 1 (เพิ่ม 3 บท)
	บทที่ 1   อักขรวิธี
	1.1  สระ (Vowels)
	1.2  พยัญชนะ (Consonants)
	1.3 การประสมอักษร (พยัญชนะกับสระ)
	1.4  ตัวเลข
	สรุปหลักการปริวรรต
	การอ่านคำสันสกฤต (อธิบายเทียบอักษรไทย)
	เครื่องหมายและอักษรพิเศษ

	แบบฝึกหัด บทที่ 1
	บทที่ 2   สนธิ
	2.1  สระสนธิ คือ การต่อสระให้เนื่องกันด้วยสระ หมายความว่า เมื่อสระสองตัวมาพบกันจะไม่ยอมให้อ่านสระนั้นเป็นสองเสียง (ถ้าทำได้) ดังนั้นจึงต้องมีการสนธิสระท้ายคำหน้ากับสระตัวหน้าของคำหลังเข้าด้วยกัน ซึ่งเป็นหัวใจสำคัญ เมื่อผู้ศึกษาเข้าใจหลักการสนธิแล้วจะส...
	2.2  พยัญชนะสนธิ
	2.3 สนธิบางประการ (ใช้บ่อย)

	แบบฝึกหัด บทที่ 2
	บทที่ 3   นาม อชันตะ
	3.1  นามศัพท์ (Nāmaśabda)
	3.2 วิภักตินาม และการก (หน้าที่)
	3.2.1 วิภักตินาม หรือ สุปฺวิภักติ (สุพนฺต -Case Endings) มีทั้งหมด 21 รูป โดยแบ่งเป็น 8 วิภักติ (แต่วิภักติที่ 1 กับ 8 ใช้รูปวิภักติร่วมกัน) และแต่ละวิภักติแบ่งออกเป็น 3 พจน์ (เอกพจน์, ทวิพจน์, พหุพจน์) จึงมี  21 รูป  (7 x 3 = 21) ดังนี้
	(ใช้ผันคำนาม รวมถึงสรรพนาม คุณนามและจำนวนเลขด้วย)
	3.2.2 การก : หน้าที่   การกทั้ง 8 นั้นมีหน้าที่และคำแปลดังนี้

	การผันคำนาม “อชันตะ”
	3.3  การผัน  อ (a),  อิ (i),  อุ (u) การันต์ ในปุงลิงค์
	3.4  การผัน  อ (a),  อิ (i),  อุ (u) การันต์ ในนปุงสกลิงค์
	3.5  การผัน  อา (ā),  อิ (i),  อี (ī),  อุ (u),  อู (ū) การันต์ ในสตรีลิงค์
	3.6  การผัน  อี (ī),  อู (ū),  เอา (au) การันต์ พยางค์เดียว ในสตรีลิงค์
	3.7  การผัน  ฤ (ṛ) และ  โอ (o) การันต์ ในปุงลิงค์และสตรีลิงค์
	3.7.1 การผัน ฤ (ṛ) การันต์ ในปุงลิงค์และสตรีลิงค์
	3.7.2 การผัน โอ (o) การันต์ ในปุงลิงค์และสตรีลิงค์

	3.8  นามศัพท์ที่มีการผันเป็นพิเศษ
	3.8.1 สขิ  [เพื่อน]   อิ (i) การันต์ ปุงลิงค์    ผันทั้ง 8 วิภักติ ได้ดังนี้
	3.8.2 ปติ [ผู้เป็นใหญ่, สามี]  ปุงลิงค์ เมื่อแปลว่า “ผู้เป็นใหญ่” ในกรณีที่เป็นตัวสุดท้ายของสมาส เช่น เสนาปติ [เสนาบดี] ผันเหมือน อคฺนิ [ไฟ]  ถ้าแปลว่า “ผัว” ส่วนใหญ่จะผันเหมือน อคฺนิ  ยกเว้น ตฺฤตียา.-สปฺตมี. เอกพจน์  ซึ่งผันเหมือน สขิ
	3.8.3 ไร [ทรัพย์, สมบัติ]   ไอ (ai) การันต์   เป็น ปุงลิงค์ และสตรีลิงค์  ผันทั้ง 8 วิภักติ ดังนี้
	3.8.4 คำนาม ที่ลงท้ายด้วย ปา [ผู้คุ้มครอง]  เมื่ออยู่ท้ายคำสมาส เช่น
	3.8.5 สฺตฺรี  [หญิง, สตรี]   อี (ī) การันต์ เป็น สตรีลิงค์  ผันทั้ง 8 วิภักติ ได้ดังนี้


	แบบฝึกหัด บทที่ 3
	บทที่ 4   นาม หลันตะ
	การผันคำนาม “หลันตะ”
	ก. การผันนามศัพท์ที่ลงท้ายด้วยพยัญชนะ ที่มีรูปเดียว

	4.1  การผันพยัญชนะการันต์ที่ลงท้ายด้วย -อินฺ  (-in, -vin, -min)
	4.2  การผันพยัญชนะการันต์ที่ลงท้ายด้วย -อสฺ หรือ -อาสฺ, -อิสฺ, -อุสฺ  (-as /-ās, -is, -us)
	4.3  การผันนามศัพท์ที่ลงท้ายด้วยพยัญชนะการันต์อื่นๆ
	ข. การผันนามศัพท์ที่ลงท้ายด้วยพยัญชนะ ที่มี 2 รูป (รูปแข็ง  รูปอ่อน)

	4.4 การผันพยัญชนะการันต์ที่ลงท้ายด้วย -อตฺ, -มตฺ, -วตฺ (-at, -mat, -vat)
	4.5 การผันพยัญชนะการันต์ที่ลงท้ายด้วย -อียสฺ (īyas)18F
	ค. การผันนามศัพท์ที่ลงท้ายด้วยพยัญชนะ ที่มี 3 รูป (รูปแข็ง  รูปกลาง  รูปอ่อน)

	4.6  การผันพยัญชนะการันต์ที่ลงท้ายด้วย -อนฺ, -มนฺ, -วนฺ (-an, -man, -van)
	4.7  การผันพยัญชนะการันต์ที่ลงท้ายด้วย -วสฺ  (-vas)19F
	4.8  การผันพยัญชนะการันต์ที่ลงท้ายด้วย -อาญฺจฺ หรือ –อจฺ (-āñc / -ac)
	4.9  นามศัพท์ที่มีการผันเป็นพิเศษ
	4.9.1 ทิวฺ [ท้องฟ้า]   สตรีลิงค์  ผันทั้ง 8 วิภักติได้ดังนี้
	4.9.2 หฺฤทฺ  [หัวใจ] นปุงสกลิงค์   ผันได้ดังนี้
	4.9.3 อนฑุะ [ผู้ลากเกวียน, วัวตัวผู้]   ปุงลิงค์  ผันทั้ง 8 วิภักติได้ดังนี้
	4.9.4 ปถินฺ [ทาง]   ปุงลิงค์   ผันทั้ง 8 วิภักติได้ดังนี้
	4.9.5 ปุสฺ [คน, ผู้ชาย]   ปุงลิงค์  ผันทั้ง 8 วิภักติได้ดังนี้
	4.9.6 ปทฺ  [เท้า] ปุงลิงค์   ผันทั้ง 8 วิภักติได้ดังนี้
	4.9.7 คำนามที่ลงท้ายด้วย -หนฺ [ฆ่า]  เมื่ออยู่ท้ายคำสมาส
	4.9.8 ปูษนฺ และ อรฺยมนฺ [ชื่อเทพในกลุ่มสูรยะเทพ]  ปุงลิงค์ ผัน ปูษนฺ  เป็นตัวอย่าง ดังนี้
	4.9.9 ชรา [ความแก่]   สตรีลิงค์  ผันอย่าง กถา [เรื่องเล่า]  และเมื่อผสมกับสุปฺวิภักติ ที่ขึ้นต้นด้วยสระแล้ว  จะเปลี่ยนเค้าคำ (stem) เป็น ชรสฺ (jaras) ก็ได้
	4.9.10 อปฺ  [น้ำ] สตรีลิงค์  เป็นพหูพจน์เท่านั้น เค้าคำ อาปฺ (āp) และ อปฺ (ap) และหน้า วิภักติที่ขึ้นต้นด้วย  ภฺ- (bh-) เค้าคำจะเป็น อทฺ (ad)

	แบบฝึกหัด บทที่ 4
	บทที่ 5   สรรพนาม และคุณนาม
	สรรพนาม (Pronouns)
	5.1 บุรุษสรรพนาม และการผันบุรุษสรรพนาม บุรุษที่ 1-2 และ 3
	5.2  นิยมสรรพนาม
	5.3  อนิยมสรรพนาม (บอกความไม่แน่นอน) ใช้แทนนามบ้าง ใช้ขยายนามบ้าง (มีรูปลิงค์, วิภัตติ และพจน์ เดียวกับนามที่ตนขยาย)  ได้แก่
	5.4  ประพันธสรรพนาม (บอกความสัมพันธ์ - เชื่อมต่อ) ใช้แทนนามบ้าง ใช้ขยายนามบ้าง  (มีรูปลิงค์, วิภัตติ และพจน์ เดียวกับนามที่ตนขยาย) ได้แก่ ยทฺ [ผู้ใด, ที่, ผู้, ซึ่ง]
	5.5  ปฤจฉาสรรพนาม (บอกความถาม) ใช้แทนนามบ้าง ใช้ขยายนามบ้าง (มีรูปลิงค์, วิภัตติ และพจน์ เดียวกับนามที่ตนขยาย) ได้แก่  กิมฺ [ใคร, อะไร]  ในปุงลิงค์มีรูปเป็น ก (k),  สตรีลิงค์ มีรูปเป็น กา (ka)  ผันเหมือน   ตทฺ  [นั้น]
	5.6  สรรพนามแสดงทิศทาง มักใช้ขยายนาม (มีรูปลิงค์, วิภัตติ และพจน์ เดียวกับนามที่ตนขยาย) ได้แก่ ปูรฺว [ตะวันออก]  เป็นต้น
	5.7  สรรพนามบอกจำนวน ใช้แทนนามบ้าง ใช้ขยายนามบ้าง (มีรูปลิงค์, วิภัตติและพจน์ เดียวกับนามที่ตนขยาย) ได้แก่  อุภ [ทั้งสอง] เป็นทวิพจน์อย่างเดียว  และ อุภย [ทั้งสอง] เป็นเอกพจน์และพหุพจน์เท่านั้น
	คุณนาม (Adjectives)
	5.8  การผันคำคุณนาม (คุณศัพท์หรือ คำขยาย - Adjectives)

	แบบฝึกหัด บทที่ 5
	บทที่ 6   สังขยา และอัพยยศัพท์
	(1) ปกติสังขยา  (Cardinals)
	6.1.  ปกติสังขยา หรือจำนวนนับ (Cardinals)
	วิธีต่อปกติสังขยา
	ลิงค์และพจน์ ของระบบเลขภาษาสันสกฤต
	การผันเลขจำนวนนับ (Cardinals)
	6.1.1 จำนวนนับตั้งแต่  1–4  เป็นได้ทั้ง  3 ลิงค์ และมีแบบผันแต่ละลิงค์ชัดเจน ดังนี้
	6.1.2 จำนวนนับตั้งแต่  5–1923F    เป็นได้ทั้ง  3 ลิงค์ และผันแบบเดียวกันทั้ง 3 ลิงค์ แต่ในเอกสารเล่มนี้จะมีแบบผันให้ถึงจำนวน 7 เท่านั้น  (ที่เหลือให้ผันเหมือน 7)
	6.1.3 จำนวนนับตั้งแต่  1924F –98   เลขจำนวนนับใดที่ลงท้ายด้วยสระอิ (i)   ให้ผันเหมือน  อิ (i)  การันต์ สตรีลิงค์ มติ [ใจ, ความรู้]    เลขจำนวนนับใดที่ลงท้ายด้วยพยัญชนะ -ตฺ (-t)   ให้ผันเหมือน -ตฺ (-t)  การันต์ สตรีลิงค์  มรุตฺ [ลม, เทพแห่งลม]  (อย่าล...
	6.1.4 จำนวนนับตั้งแต่  99 ขึ้นไป เลขจำนวนนับเป็นนปุงสกลิงค์  และลงท้ายด้วยสระ อ (a)   ดังนั้น จึงผันเหมือน  อ (a) การันต์ นปุงสกลิงค์  คือผันเหมือน ผล [ผลไม้]
	6.1.5 วิธีการใช้จำนวนนับกับคำนาม

	(2) ปูรณสังขยา (Ordinals)
	6.2.  ปูรณสังขยา หรือเลขลำดับ  (Ordinals)
	6.2.1 เลขบอกลำดับตั้งแต่  1–4  และ 6 มีรูป ดังนี้
	6.2.2 เลขบอกลำดับ คือ  5  และ 7-10 ลบ นฺ (n) ที่สุดแล้วเติม ม (ma) แทน มีรูป ดังนี้
	6.2.3 เลขบอกลำดับตั้งแต่  11-19 (1)   ลบ นฺ (n) ที่สุด มีรูปดังนี้
	6.2.4 ตั้งแต่  19 (2)  เป็นต้นไป  เติม –ตม (-tama) ลงที่ท้ายเลขบอกจำนวนนั้นๆ
	การผันเลขบอกลำดับ

	อัพยยศัพท์ (Indeclinables )
	6.3  อัพยยศัพท์ (อวฺยยศพฺท)

	แบบฝึกหัด บทที่ 6
	บทที่ 7   กริยาอาขยาต
	7.1  กริยาอาขยาต (Finite Verb)
	รูปวิภักติกริยาอาขยาต

	7.2 วิภักติกริยาอาขยาต (ลการ หรือ Verbs-Terminations)
	7.3  ส่วนประกอบของกริยาหมวด 1, 4, 6, 10
	7.4  การผันกริยาอาขยาต ธาตุหมวดที่ 1 (ภวาทิคณะ)
	7.4.1 กฎการประกอบกริยาธาตุหมวด 1
	7.4.2 การผันกริยาธาตุหมวด 1  ด้วย ลการ  หมวด  ลฏฺ, ลงฺ, โลฏฺ, ลิงฺ (วิธิลิงฺ)

	7.5  การผันกริยาอาขยาต ธาตุหมวดที่ 6 (ตุทาทิคณะ)
	7.5.1 กฎการประกอบกริยาธาตุหมวด 6
	7.5.2 การผันกริยาธาตุหมวด 6  ด้วย ลการ  หมวด  ลฏฺ, ลงฺ, โลฏฺ, ลิงฺ (วิธิลิงฺ)

	7.6  การผันกริยาอาขยาต ธาตุหมวดที่ 4 (ทิวาทิคณะ)
	7.6.1 กฎการประกอบกริยาธาตุหมวด 4
	7.6.2 การผันกริยาธาตุหมวด 4  ด้วย ลการ  หมวด  ลฏฺ, ลงฺ, โลฏฺ, ลิงฺ (วิธิลิงฺ)

	7.7  การผันกริยาอาขยาต ธาตุหมวดที่ 10 (จุราทิคณะ)
	7.7.1 กฎการประกอบกริยาธาตุหมวด 10
	7.7.2 การผันกริยาธาตุหมวด 10  ด้วย ลการ  หมวด  ลฏฺ, ลงฺ, โลฏฺ, ลิงฺ (วิธิลิงฺ)

	วาจก  (Voice)
	7.8 กรรตุวาจก (Active Voice)
	7.9 กรรมวาจกและภาววาจก (Passive Voice and Impersonal Passive)
	วิธีใช้กรรมวาจก
	วิธีใช้ภาววาจก

	7.10 ณิชันตะ (Causative)
	7.10.1  ณิชันตะกรรตุวาจก
	วิธีใช้ณิชันตะกรรตุวาจก
	7.10.2 ณิชันตะกรรมวาจก
	ความสัมพันธ์ระหว่างบทประธานกับบทกริยาอาขยาต
	การเรียงคำนามและกริยาในประโยคสันสกฤต


	แบบฝึกหัด บทที่ 7
	บทที่ 8  กริยาธาตุหมวด 5, 8 และ 9
	8.1 กริยาภาษาสันสกฤต
	8.2 การผันกริยาอาขยาต ธาตุหมวดที่ 5  (สฺวาทิคณะ)
	8.2.1  ธาตุหมวด 5 ที่ลงท้ายด้วยสระ
	8.2.2  ธาตุหมวด 5 ที่ลงท้ายด้วยพยัญชนะ

	8.3 การผันกริยาอาขยาต ธาตุหมวดที่ 8  (ตนาทิคณะ)
	8.4 การผันกริยาอาขยาต ธาตุหมวดที่ 9  (กฺรยาทิคณะ)

	แบบฝึกหัด บทที่ 8
	บทที่ 9  กริยาธาตุหมวด 7, 3 และ 2
	9.1  การผันกริยาอาขยาต ธาตุหมวด 7  (รุธาทิคณะ)
	9.1.1  ธาตุหมวด 7 ที่ลงท้ายด้วย  จ วรรค
	9.1.2  ธาตุหมวด 7 ที่ลงท้ายด้วย  ต วรรค
	9.1.3  ธาตุหมวด 7 ที่ลงท้ายด้วย  ṣ
	9.1.4  ธาตุหมวด 7 ที่ลงท้ายด้วย  s
	9.1.5  ธาตุหมวด 7 ที่ลงท้ายด้วย   h

	9.2  การผันกริยาอาขยาต ธาตุหมวด 3  (ชุโหตฺยาทิคณะ)
	กฎทั่วไปของการซ้ำพยางค์
	9.3  การผันกริยาอาขยาต ธาตุหมวดที่ 2  (อทาทิคณะ)
	9.3.1  ธาตุหมวด 2 ที่มีสระเป็นที่สุด
	9.3.2  ธาตุหมวด 2 ที่มีพยัญชนะเป็นที่สุด
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